
hbc lk uuj,ahu lhjtk rhcd vuv ohntk lk uuj,ahu ohng luscgh
wudu lurc lhfrcnu rurt lhrrt lnt - (yf-zf) ohna hshc kfv

    aka uh,ufrcc ubhct cegh vfza lht ohrcsv ,ukak,av kf tcun uz varp
cegha 'z"hg ukdkd,ba ohrcsv kf vtcv varpc rpuxh lfk lanvfu 'uhct ejmh
'lf kg vvhn,v rrug,bu 'ehmnv ,nj hbpn ick ,hcc u,hhvau 'uhjt uhag hbpn jrc
vjkmv kujbh vbph rat kfca vhv hutrv in ,ufrcv ukt kfc vfza rjtn hrva
sgu uz vjhrcn vcrstu 'ukrud uhkg rpa ift hf ubhtr tk racv hbhgk lt 'vcurn
hsf zphkt uhrjt ;sr vjhrck ;fh, hf 'jur ,rue ka ouhk ygnf vfz tk uhnh ;ux
kf ubnn kyb ohhjc ujhbvk vmr,ba rjt odu 'uapb kg ibj,vk cegh lrmuvu 'udrvk
lunx vga v,utc vhv cegha arsnc rpuxnu 'ugnanf ourg rtabu 'ushc rat
'rvbv hnhnc .jr,vk hsf uhsdc ,t yhapn lknv hkhhjn sjta lht ihjcvu 'rvbk
uhsdc ,t ushk v"cev ihnzva gsh zt ',uunk gcybu rvbv upya u,xhbfk ;fh, lt
'ohsdcv uktc rhgv ,umujc ccu,xvk sutn aaj lt 'oackk zrszvu 'gcybv ka
jmra vz tuv hf uvusajh uc ugdphafu 'gcybv khhjv rjt tcmv habt uru,h tna
vvau 'rcgu oa ka u,chahc tcj,vk if ,njn jrfuvu 'uhsdc ,t acku khhjv ,t
/vfuknv habt uc ugdph tna ,tmk trh vhv ohbav ukt kf lanu 'vba s"h lan oa

ghpuvu 'uhct ,uumn ohhek ufrsc lhanv rcf 'vnht ,uba s"hv ukt urcga rjt     
hsf ohba wz lan ukmt scg vkhj,n 'ohhpux ihtv uhrean sutn kcx oa 'ick ,hcc
'vsucg ,uba gca sug chhj,vk jrfuvu 'vtkc kjr ,t rhnv opuxcu 'kjrc ,ufzk
gxnc khj,vu uhagn trh,v ifn rjtku 'uhrjt ick ;sr osuen 'ohbav kf rjtu

jhrf hbc jhr vtr rnthu uvfrchu uhsdc jhr ,t jrhu uk eahu adhu
 wv ufrc rat vsa(zf-zf)wvsa jhrf hbc jhr vtrw ,buuf ruthc - 

     z odrhwwwwkkkktttthhhhzzzzuuuugggg    iiiicccc    iiii,,,,bbbbuuuuhhhhwwwwvhfrcu 'huaucks tjhr ,h jrtu 'vhk ehabu 'chreu" '
tasen hc ruuyc tcre,n tsh,gs thbnxuc ,ruyes tjhrf hrcs tjhr iunj 'rntu
wvsaw ,buufa 'ubhhvu '"in, vh,bhfa vtratk hgr,tu 'wv vh,h lhrcs kej hre,ts
ohjxp) trndc t,htsfu 'if vhkt gdubc cu,f ejmh kmta asenv ,hc kt thv
heukt ,hc kt 'wv rv kt vkgbu ufk 'urntu 'ohcr ohng ufkvuw ch,fs htn" '(/j"p
wtba 'rv uc cu,fa ovrctf tk tkt 'ejmhu ovrct heukt tku 'wcegh heuktw 'wcegh
juak ejmh tmhuw rntba 'vsa uc cu,fa ejmhf tku 'wvtrh wv rvc ouhv rnth ratw

/"wk-t ,hc tuvv ouenv oa ,t trehuw 'rntba ',hc utrea ceghf tkt 'wvsac
c c,fu    ((((kkkk""""mmmmzzzz    iiiihhhheeeexxxxhhhhssss    vvvvaaaannnn    iiiiuuuuggggnnnnaaaa    ccccrrrrvvvvkkkk))))    wwwwllllkkkknnnnvvvv    ,,,,ttttaaaannnnwwwwt,ht wg"ch,wc vbv" '

;puj v"s vfrcv ,tzu) whrpxwc kct 'vbhhbcc asenv ,hc ,usut rcsn vrutfks
jhr vtrw 'hubcu crju hubc e"nvhc ,t ejmh vtra snkn 'wudu jhr vtrw t,ht (wufu
'warj, vsa iuhmw a"nf 'crj hrv 'wvsa jhrfw 'wjujhb jhrkw a"nf 'hubc hrv 'whbc
ohhj vfrcv ,t wv vuhm oa hfw a"nf 'tuck sh,gk kkfuanu hubc hrv 'wv ufrc ratw

vzdur uhkg .pe 'vukac cahk aehc rcfu vjkmvc ,tz rcga rjt odu /xuhpv
;fh,u 'ofa vagnn vtmu,f uhbc og ,umrtv hhud ukvhba ,unjknvu vbhs ka
ubk hs tk otu 'uhhjc cuy ouh cegh vtr tka ygnfu ';xuh ka ursgv hnh ukhj,v
rat ouencu 'ohrmnk u,hc ,uapb kfu tuv usrh ,utk,v ukt ka inuhx og 'lfc
r,uhc v,ujpv vnutvk scg,avk hsf oak usrh 'wohng luscghw uc ohhe,h
vfz cegha epx tkk hrv ?vrfa hvuzu vfrc hvuz hfu 'vktav ,ktabu /okugca
?ignanf ukmt unhhe,b tk gusn ifa iuhfu 'ihsv smn uhct ejmh ka ,ufrcv uktc
kfc lt 'sutn oumg vhv lrck ejmh ka ujuf ',nt iv :thv lfk vcua,v    
v"cev vmru rjtn hf 'iuhkgv iumrv ,t lhanvk hgmntf ot hf anha tk ,tz
rubhm ihgf u,frc vagbu lrck ejmh ka ujufc vhv okugc sxj lhanvk
uvz hf vtr tk w,h uk ,ugushv ,uchxna rjtn lt 'iuhkgv iumrv kgupc lhanvk
jfc rubhm ejmh vaga ;t kg f"g 'ohhukd ohsxjc zt vmr tku cegh ka u,cuy
khmtvu v"cev cchx vgbmca ;t kg] thkd,tc ohsxjv ufanb tk z"fc uh,ufrc
 [/ick ka u,utnrn ,ururn kcx hukdv iputc lt 'ceghk ub,bu ick ka uaufr kf

    ,urusv kfk ghsuvk vru,v v,mr ',tz kf vru,v ubk ,rpxn hsfc tk
iv hf ',"hav ,guah ,t aecku vkhp,v ,u,ks kg eps,vk lrum ah shn,a
vnf obah if unfu 'ohsxj ka gpa lhanvku lrck ohehsmk jf aha ,nt
ohrcs ot hf obht ukt kf lt 'ohbua ohsxj lhanvk ohkduxnv ,uumn vnfu
'vkhp,v jfc ubumr rrugk shn, ohfhrmu 'iuhkgv iumrc huk, kfv lt 'ohhkudx
ot lt 'gpav lhanvk rubhmf anak ,ufrcvu ,ukudxv ukt ughhxh ift ztu
'u,aeucn ,t kceh tka if,h sckc ,ufrcvu ,ukudxv ukt kg ostv lunxh

/rrugn ubht gpav ruen ,t lt 'vaug ift gpav ehrvk rubhmv hf 
/whrpxwv hrcs kg ekuj wg"ch,wv vrutfku 'vbcrujc e"nvhc 'ubhhvu wokugv sg

 h,gna okut     zzzzcccchhhhbbbbuuuuppppssss    ssss""""ccccttttddddvvvv    kkkk""""mmmmzzzz    iiiinnnnbbbbvvvvffff    vvvvnnnnkkkkaaaa    ;;;;xxxxuuuuhhhh    ccccrrrrvvvv    hhhhccccrrrruuuu    hhhhrrrruuuunnnnnnnnaha '
(vbcb tka sg v"s :y"b ohjcz) wxu,c t,hts vn p"g ,tzu 'uekjb tka rnuk
jcznws 'jczn hgc tks w,ruyew hcdk er hrhht w,hc ihta p"gt ihchrenw s"nvs
hrhhts wg"ch,wv ,buufc rnuk ah z"hpku 'wunuenc ,ruye ihchren regba
vsa iuhmw rntba unfu wkej hre,twu jcznu w,hc ihtw ratf ,crebv ,ruyec
/jcznu w,hc ihtw ratf od ,crebv ,ruyev ,t teuus ejmh rhfzv ifku 'warj,

(ouen) kfnwa '(/c"x ohjcz) trndv hrcs p"g 'rjt iputc k"h vz lrs kgu    
jhrc hrhhts 'wg"ch,wv ,buufc k"h z"pku '(vbcrujc) w,ruye jhr ujhrv ',hcv

/"vbcrujc v,hva rjtk rtabu vbhhbcc v,hv ,hcv ratf vcreba ,ruyev
c okut    wwwwvvvvnnnnffffjjjj    llllaaaannnnwwwwhrv"a ',ruyev ,t teuus ejmh rhfzv gusn cahh 

,ubcrew og ohtcv) wihh hfxbwu (:y"he ohjcz wg) wvsu, hnjkwu wvnvc ,ubcrew
vbye vncc od ohchre ([wufu rnut tcheg hcrw '/t"he oa wg] tcheg hcrk 'wvnvc
vcrev hgcs iuhf) vc vchre vbht ,ruye eru '(asenv ,hcc vcrev ugc tku)
'ifku '([wufu regba hnhbpv jcznw '/y"b oa wg] asenv ,hcc hnhbpv jczn ouenc
w,ruyewv ,t er rhfzv '(rtc,bfu) wvsawv 'asenv ,hc ,t ejmh rhfzv ratf
/"vbye vncc vchre vbhtwu asenv ,hcc vcrev hgcs (k"bv wg"ch,wc rtucnfu)

R’ Chaim Yossel Kofman shlit’a (Machsheves Halev) would say:

     “ ww;hg tuvu vsav in uag tchu shzb cegh szhu  - Yaakov was not cooking soup because he was hungry. It was a sad day because

Avraham Avinu was niftar. Chazal tell us that Avraham’ passing was untimely. He was destined to live five years longer,

but Hashem  did not want him to witness his grandson Esav’s wicked ways. Imagine how much more Avraham could have

achieved in those five years! Yet Hashem thought to spare him that pain and anguish. The minhag is that mourners eat

lentils which are round to remind us of the cycle of life. But to Esav, the lentil soup was nothing more than a quick fix; he

wished to grab a bite and go on his merry way to cause more harm and sin. Here we see the passing of a great Tzaddik,

Avraham Avinu, whilst his own grandson Esav is busy going about his daily routine in order to satisfy his base desires.”
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R’ Avraham Mordechai Alter zt”l (Imrei Emes) would say:

     “wohhj ohn rtc oa utmnhu kjbc ejmh hscg urpjhuw - The posuk focuses on the wells that Yitzchok dug and the Pelishitim

stuffed up. A well represents our purpose here on this world. When one digs, he reaches in deep and pulls out the dirt,

rocks and grime, in order to unearth the pure, crystal water. Similarly, a Jew must reach inside himself and remove the dirt,

the grime that clogs up his true self, which is the pure water - and water represents Torah. The Sefas Emes adds that the

more we dig, the more we will uncover. Every Jew contains that purity within. It’s just a question of how much he digs!”

A Wise Man would say: “Be the person who you needed most when you were growing up!”                   
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“To Light or Be Lit?” that is the question - Menachos 89a
The Rambam rules (y n"vhc) that the lighting of the Menorah in the Bais
HaMikdash is rzc vraf. This means that a regular Yisroel/non-Kohen
may light the Menorah. The question is: what purpose is there to this
halacha? The Menorah is located in the Heichal (Sanctuary) and a
non-Kohen is not permitted to enter there? The Rambam says that we
can take the Menorah out of the Heichal, light it and then bring it back.
The Minchas Chinuch (Mitzvah 98) writes as follows: “For many
years, I wondered and have no answer on how the mitzvah of lighting
may be performed outside of its designated place?” R’ Chaim Brisker
zt”l (Al HaRambam) explains that the mitzvah is not to light (ehksvk)
the Menorah but rather that it should be lit (,ekus). As a result, since
the “Hadlaka” is not a mitzvah, therefore a non-Kohen may light it out
of the Heichal. The Chazon Ish answers the Rambam the same way.
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                            LIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAY
"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (101)
Kavod HaTorah: Standing Up for a Talmid Chacham. Last
week we began this topic with an introduction about the proper

kavod (honor) one must give to a Talmid Chacham, a Torah

scholar, which includes honoring one’s Rebbi and Rebbi

Muvhak (primary Rebbi). There are many details to include in
this mitzvah, but the one most clearly mentioned in the Torah is
the mitzvah of standing up for a Talmid Chacham. The Torah

states (1) as explained in the Gemara (2), that we must stand up
and honor a Talmid Chacham even if he is not elderly.
Defining a Talmid Chacham. First and foremost, let us define
the meaning of a Talmid Chacham. Regarding the obligation for
standing, the Shach (3) writes that a Talmid Chacham must be
“meaningfully greater in learning than the average laymen in his
community who learns on a regular basis.” According to this,
there is no age factor attached to a Talmid Chacham, and
technically, even a young boy under the age of Bar Mitzvah

would qualify as one if he has attained enough Torah

knowledge (4). Furthermore, the Gemara (5) teaches us that even if
a Torah scholar forgets his learning due to illness, circumstance,
or necessity to make a living, he still retains the din of Talmid

Chacham. The Maharal (6) explains that the closeness to
Hashem and holiness that one attains through his toil in Torah

study, does not leave him ever, even if he forgets the details of
his learning for reasons that are out of his control. When he goes
to Olam Haba, and he will not be bogged down by the physical
limitations of his body, his Torah will come back to him. 
Details of the Mitzvah. The correct time to stand up for a
Talmid Chacham is when he comes into one’s four Amos -

 
 

t"yhka skparhv lurc r"vun ,tn       
   xyhhv sbkchke lurc ohhj ,ryg kkuf atr 

approximately 7-8 feet. It is important that one should not stand
up before he comes this close (when the Talmid Chacham is
further away), because then it does not appear to clearly indicate
that the standing is in his honor. Rather, it looks as if he is getting
up for his own needs. This applies to a Talmid Chacham or to
one’s Rebbi. However, for a Rebbi Muvhak - his primary and
most important Rebbi - one must stand up as soon as he sees him,
even from a distance. Since the halacha is to stand up for him
even from afar, it is recognizable that it is for his honor (7). In a
situation where it is clear that one is standing up for a Talmid

Chacham’s honor, it is permissible to stand up earlier or from a
distance. For example, when a Talmid Chacham enters a full
room and all get up for him together (8). One should remain
standing until the Talmid Chacham moves out of his 4 Amos (9).

















    How could Esav so flippantly sever his connection to everything spiritual and holy for a hot meal? Was he so shallow?
Rashi tells us that Esav made a calculation that it is too difficult to keep so many laws and customs. Living a life of Torah
and mitzvos is too restricting, so what do I need it for? I’d rather be FREE to pursue the pleasures of this world than have to
worry about getting punished if I do something wrong! We cluck our tongues and shake our heads and say to ourselves,
“Poor Esav, he just didn’t get it!” And yet, says R’ Gamliel Rabinowitz shlit’a, we all do the exact same thing! How often
do we throw away a mitzvah because it is too hard, too extreme, too much for us right now or just not so comfortable? How
often do we look at our level of modesty, level of Torah learning, depth of kavana in davening, or amount of money we
give to tzedaka, and say, “Okay, it’s good enough!” And then, we just continue doing the same old things without making
an effort to improve because we are at a status quo and that is good enough for us! But then what happens when the caterer
at your daughter’s wedding serves only 15 dishes at the shmorg instead of 20? The color of the sweater you ordered is a
little off? The food in the restaurant is a little cold? The new phone you ordered is not as cool as your neighbors? Do we
say, “Big deal! Who cares? Whatever it is - it’s good enough!” Or do we say, “Good enough is not good enough! No! My
shmorg, sweater, phone (insert whatever you like) has to be perfect! I don’t go half-way! I am a perfectionist!” Well, that is
great! We should all try to be perfect, but we should make sure that we put our energies into perfecting the important areas
of our lives! What is that? Of course, that is our RUCHNIYUS! Let us not follow in the footsteps of Esav. Let us choose to
perfect ourselves in our avodas Hashem because honestly, we truly want to be GOOD ENOUGH in the eyes of Hashem.

OO OO
nn nn
bb bb
ee ee hh hh
aa aa ll ll
ff ff oo oo
ff ff
tt tt hh hh
oo oo uu uu
ss ss aa aa
nn nn dd dd
ss ss
oo oo
ff ff SS SS
hh hh oo oo
mm mm
ee ee rr rr

SS SS
hh hh aa aa
bb bb
bb bb
oo oo ss ss

JJ JJ ee ee
ww ww ss ss

-- -- ww ww
ww ww ww ww
.. .. cc cc
hh hh ii ii
cc cc kk kk
ee ee nn nn
ss ss ff ff
oo oo rr rr
ss ss hh hh
aa aa bb bb
bb bb
oo oo ss ss
.. .. cc cc
oo oo mm mm

-- -- TT TT
hh hh ee ee

cc cc hh hh
aa aa rr rr
ii ii tt tt yy yy

tt tt hh hh
aa aa tt tt
ss ss ii ii
mm mm
pp pp
ll ll yy yy
ff ff ee ee
ee ee dd dd
ss ss
&& &&
cc cc ll ll
oo oo tt tt
hh hh ee ee
ss ss
SS SS
hh hh oo oo
mm mm
ee ee rr rr

SS SS
hh hh aa aa
bb bb
bb bb
oo oo ss ss

JJ JJ ee ee
ww ww
ss ss
ii ii nn nn
EE EE rr rr
ee ee tt tt
zz zz
YY YY ii ii
ss ss rr rr
oo oo ee ee
ll ll ww ww
ii ii tt tt hh hh

zz zz ee ee
rr rr oo oo

oo oo vv vv
ee ee rr rr
hh hh ee ee
aa aa dd dd

     Chazal tell us that Yitzchok Avinu trembled twice in his lifetime. The first time was when he lay bound at the Akeida,
prepared to give his life as a sacrifice to Hashem, and the second was when Esav brought the food that he requested and he
realized that he had given away the special berachos to Yaakov. The meforshim posit, which of these two tremblings were
greater?  They reply that the second trembling was greater than the trembling at the Akeidah. Why? Because what really
transpired was that Yitzchok Avinu realized, the moment Esav entered, the tremendous spiritual gap between his two sons,
Yaakov and Esav. The thought of losing a son spiritually had a greater impact on him than the fear of his own death at the Akeida. 
     I have a unique machshava here as to what a profound lesson this should serve for us all. This message should be made
abundantly clear to our children in their formative years, that their spiritual welfare is the most central concern in our lives;
more important than our own mortal life. Of course, parents only want the best for their children but are they willing to
sacrifice their own “sweat and blood” so their children will succeed? When children hear such a declaration from their parents
as well as seeing living proof of that commitment to their Ruchniyus and Frumkeit, then the child establishes a firm foundation
on which to grow and eventually build his own future generations. In contrast, when parents vacillate between the life they
should lead, and the way they actually act, our children receive those mixed messages and (at best) grow up very confused. 
      We can now understand why Yitzchok Avinu trembled when Esav arrived and perhaps, if today’s parents tremble when
their children are young and impressionable, like our forefather Yitzchok did, they could avoid much anxiety later in life.
May we be rewarded for our “tremblings” and may our bakashos be granted by the gwwacr for all the good things in life.            

                                                                                                                                                                                                             

 /// vrfcv ,t uag zchu lkhu oehu ,ahu kfthu(sk-vf)

 wudu uagu cegh ot vecr hjt hnrtv ktu,c ic ick kt ort vbsp lkhu cegh ,t ejmh jkahu(v-jf)
    The Torah tells us that Yitzchok sent Yaakov to live with Lavan, who was the “brother of Rivka, mother of Yaakov and
Esav.” The difficulty in this posuk is obvious. Why does the Torah find it necessary to repeat that which we already know,
namely that Rivka is the mother of Yaakov and Esav? Strangely, Rashi comments here: “I don’t know what this teaches us.”
Such a remark is even more perplexing than the posuk itself. Why did Rashi feel compelled to share with us his confusion?
Rashi does not comment on every posuk in the Torah, and as the adage goes, if you have nothing to say, then don't say
anything. The Sifsei Chachamim explains that instead of remaining silent, Rashi seizes the opportunity to teach. He writes,
“I don’t know what this teaches us,” meaning that I haven’t arrived at the base understanding of the Torah’s intention in this
posuk and until I have established a clear pshat, I cannot address allusions or develop homiletics. They will all be meaningless
because I have not established the basic truth of the Torah to use as a frame of reference. Once I have confirmed the true
pshat, I can apply the same rigorous standards to the other methods of Torah exegesis. (R’ Binyamin Friedman, TF Dixie)
     In 1917, Sarah Schenirer a”h, a young G-d-fearing seamstress from Poland, became the head of a worldwide
movement known as Bais Yaakov, with thousands of pupils in hundreds of institutions. She was a charismatic figure and
the girls called her “Sarah Imeinu” - our Mother (Matriarch) Sarah. She turned the socially unacceptable idea of girls
learning in a Jewish school into a way of life, providing a model of how to successfully balance tradition and innovation.
     A Bais Yaakov teacher in a small town once invited Sarah Schenirer to attend the girls’ final examination. Frau
Schenirer never turned down an opportunity to participate in a special event at an out-of-town school. In the case of this
important test, she knew how much joy her presence would bring to the children and what tremendous encouragement it
would provide for the teacher, who, as she knew, had worked so hard to prepare her pupils. The parents, too, would shep
nachas from their young daughters. Above all, the teacher wanted Frau Schenirer to enjoy the children’s intelligent
answers, for that would make her proud of her Bais Yaakov girls. 
    Indeed, it was a real joy to hear the adorable little girls answering the questions with such confidence. The children
relaxed after their successful performance. Beaming mothers hugged their daughters. The greatest satisfaction and
happiness, however, were those visible on the face of Frau Schenirer as she observed the teacher questioning and the
children answering properly. Her joy and nachas knew no limit. 
    Then the children began singing and dancing. It was a moment of pure joy. A moment later, Frau Schenirer and their
teacher joined in. All burst into a lively rendition of Sarah Schenirer’s favorite song, “Vetaher Libeinu.” This completed,
Frau Schenirer heartily thanked the children for their successful performance and presented them with her own question. 
    “Tell me, girls,” she asked with a charming smile. “You just sang a song with the beautiful words of ‘Vetaher Libeinu.’
‘Purify our hearts.’ So tell me: what virtue, what middah, will best help you to purify your own hearts?”
    The girls eagerly responded to her question. “Yiras Shamayim,” came the first answer. “Chessed,” was another.
     “Be nice to your friends.” “Respect your parents and teachers.” “Love your teachers, friends, and neighbors.”
     The class was lively and excited. All except one girl who said nothing. Frau Schenirer turned to her. “What do you think?”
     There was silence. “I ... I don’t know,” the girl answered in a whisper, squirming and embarrassed to be in the spotlight. 
     Sarah Schenirer smiled her brightest smile. “You are quite right, my dear,” she said, kissing and hugging the young child.
“It is you who have told us the greatest truth. It is a human being’s noblest virtue to say, ‘I don’t know.’ After learning,
acquiring, searching, reading all the worthy seforim, listening to great scholars, drawing from the well of exalted minds,
absorbing the wisdom of our Gaonim, trying to emulate them, striving to follow their ways ... if after all that one can say ‘I
don’t know’ as humbly, as innocently as you just did, that’s the highest madreigah that one can use to attain a pure heart!”        

tupt hn rnthu stn sg vksd vsrj ejmh srjhu 

 uvfrctu///kfn kftu hk tchu shm smv tuv(dk-zf)

 /// hfbt ;hg hf vzv ostv ostv in tb hbyhgkv(k-vf)
llllyyyynnnn: In his later years, R’ Yitzchok Dov Koppelman zt”l

would rail against excessive attention paid to food. The
Lucerne Yeshivah had a short break every day from 4:00-
4:15 p.m. before the afternoon seder. There was no store near
the yeshivah and once a week, a grocery truck would pull up
to the yeshivah during that 15-minute break and bochurim
were able to purchase whatever they needed. They would
buy all kinds of basic items, like tissues, soap and nosh. 
     Once, a bochur bought an ice cream cone from the truck
and was enjoying the frozen treat when he heard the Rosh
Yeshivah coming, It was past 4:15 and he was supposed to be
in the Beis Medrash. The boy didn’t want R’ Koppelman to
see him licking his ice cream, so he quickly put it in his pocket. 
       The Rosh Yeshivah walked over and congenially invited
him into his office. He began shmoozing with him about his
family. He asked about his father, his mother and his extended
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family. Finally, after half-an-hour, he granted the bochur
permission to leave. The boy stood up and a wide puddle of
sticky, sugary stuff slid to the floor! R’ Koppelman looked at
him and then berated him - not so much for his indulgence,
but for his attempt to mislead rather than admit his error and
face the consequences. He felt that the deficiency, especially
in the middah of emes could transform a person into a thief
who might cheat in business later in life and even end up in jail. 
llllyyyynnnnpppp: R’ Koppelman would quote the posuk which tells us
what Esav said when he was hungry: ostv in tb hbyhgkv"
"vzv ostv - “Give me some of that red stuff!” The Rosh
Yeshivah explained that a person never knows where he will
end up in life or what’s in store for him. He may find himself
in situations where he won’t have everything he has become
accustomed to having. One must be able to cut back. If a
bochur accustoms himself to excessive indulgence in food,
what will he do when he can’t have it all? He won’t have the
wherewithal to deal with it. He must learn to control himself.  

 FROM THE WELLSPRINGS OF     FROM THE WELLSPRINGS OF     FROM THE WELLSPRINGS OF     FROM THE WELLSPRINGS OF        
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 //// cegh ,t cvtu wv otb ceghk uag jt tukv(c-t hftkn)
   From the prophecy of the Navi Malachi, it is abundantly
clear that the Jewish people were at a low point in their
history and needed tremendous encouragement in their lives.
The Yalkut Shimoni writes that the Nation challenged the
Navi numerous times with questions of emunah. They had
suffered so much in their long history; how were they to
know that Hashem still loves and watches over them?
    Malachi answered: If one has two sons, the older son
receives a double inheritance while the younger son gets
what is left over. But Yaakov the younger son, received it all.
Is there no greater proof that Hashem loves His children?

    The Brisker Rav zt”l asks: how does this prove anything?
Eretz Yisroel was destined to the children of Avraham. Yaakov
and Esav were on an even playing field. Esav had a chance to
receive the blessings from Yitzchok as much as Yaakov did!
    The answer, he says, lies in these words of Malachi: “Is
Esav not the brother of Yaakov?” It is true that Esav had an
opportunity to receive the blessings, but being the wicked son
that he was, he squandered his chance. Yaakov, on the other
hand, ‘sat in tents’ and served Hashem with great fervor. His
dedication paid off and he subsequently won the “upper
hand.” Esav was removed from the yerusha of Avraham,
while Yaakov received the Holy Land and the world to come.
There is no greater proof of Hashem’s love for Bnei Yisroel.



CODE SWITCHING
Submitted by reader H.E. 

 
When I was learning in yeshivah, I would take the 
train to New York for shidduchim. Friends of mine 
told me that if you said a certain “password,” you 
could get a cheaper ticket. 

I went to the Rosh Yeshiva and asked if I was allowed 
to do that, since these passwords are usually set up 
for a promotion or some other reason. He said, “If 
you don’t qualify, you can’t use it.”

When I went to buy a ticket, the clerk asked where I 
was head.

“I’m going to New York,” I said, and then I gave the 
password.

That was the coupon code for a certain museum in 
New York, he told me, and then asked, “Are you going 
there?”

“No.”

He looked at me like I had said something wrong. 
“Just say you are going there,” he said.

“I don’t want to use the password, since I am not 
going to the museum,” I said.

The clerk processed my transaction, and then 
stopped. He looked at me and said, “You are a special 
person. Everyone else who uses this password 
doesn’t care. You are the first one. What do you 
study?”

“The Talmud,” I told him.

He said, “OK,” the look on his face saying Now I 
understand. 

RIVKA'S DECEPTION
By Rabbi Moshe Pogrow, director, Ani Maamin Foundation

Based on excerpts from the commentary of Rabbi Shamshon Raphael Hirsch zt"l on Chumash, with 
permission from the publisher. 

Esav married two Chiti women. This should have opened Yitzchak’s eyes to 
his unworthiness, yet he decided to bless him—to appoint him leader of the 
House of Avraham. How well-disguised Esav must have been if, despite his 
way of life, he succeeded in deceiving his father and winning his heart!

The word na—hinei na zakanti, with which Yitzchak begins speaking about 
the blessing—implies that he had meant to bestow it on Esav long ago, 
but had been dissuaded. Rivka, apparently, had been stalling, telling him, 
“Wait; there’s still plenty of time. You are not old yet.” She hoped that in the 
meantime, he would become disillusioned with Esav. But to no avail.

The actions of Yitzchak become clearer when we look at the blessing. Esav 
himself never expected a whole blessing—when he finds out what happened, 
he asks his father, “Have you not reserved a blessing for me?” assuming that 
Yitzchak would have saved something for Yaakov. But Yitzchak shows Esav 

The tefillah of Aleinu is actually an important part of Malchuyos, 
in Mussaf of Rosh Hashana. At some point in history, it became 
customary to recite it at the end of every tefillah.

As we prepare to finish our davening, we express our thanks to 
Hashem for not making our lot in life like that of other nations, 
who place their trust in things that have no real power, while we 
daven to the Melech Malchei Hamelachim. 

Adapted from Biur Tefillah (Ani Maamin Foundation)
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that the blessing he would have given Yaakov 
was totally inappropriate for Esav.

Yitzchak’s two sons represented two elements: 
Esav material power, Yaakov spiritual. Yitzchak 
knew that both were needed for a future nation. 
He also knew the nevuah that the materially 
strong one would serve the weak: v’rav yaavod 
tza’ir. But he thought they would fulfill the 
mission as brothers, complementing each other. 
He meant to give Esav a blessing of material 
good, keeping a spiritual blessing for Yaakov.

Rivka, however, knew from personal experience 
in the house of Lavan that materialism devoid 
of spirit is a curse, that Yitzchak’s blessing could 
not be divided. It could be given only to one son. 

But what could she do? Even if she succeeded 
in tricking her blind, aged husband, did Rivka 
really think that she could deceive G-d? Could 
the blessing of Avraham be obtained through 
fraud? She must have known that even if the 
masquerade succeeded, everything would be 
exposed upon Esav's return.

But in truth, the inevitable discovery was her 
plan all along: to show Yitzchak how easily he 
could be fooled. If Yaakov, an ish tam, could 
pose as a gibor tzayid, how easily could Esav 
pose as an ish tam! Rivka sought to disillusion 
Yitzchak—and she succeeded.

R’ Yehoshua ben Levi understands the story this 
way: “Rivka did not do this because she loved 
Yaakov more than Esav; she did it so Esav would 
no longer deceive his aged father” (Bereishis 
Rabba 65:3). When he realized he had been 
tricked, Yitzchak was seized with terror. As 
the Sages put it, “he saw Gehinnom open up 
before him.” He saw that all his life he had been 
deceived.  

WHEN A TZADDIK DECREES II
by Rabbi Dovid Sapirman, Dean, Ani Maamin Foundation

During Achav’s reign, his vicious queen, Izevel, murdered the neviim who spoke 
out against her cult of Ba’al worship. Achav had a second-in-command named 
Ovadiah, who was the manager of his household and, per the Navi, “feared 
Hashem very much.” His prophecies appear in Trei Asar, and his prophecy 
focuses on the eventual downfall of Edom, from which he had converted to 
Judaism.

Ovadiah arranged to hide 100 neviim, 50 in one cave and 50 in another, 
and supply them with bread and water. This required numerous people to 
be involved in the preparation and delivery of the food. Izevel would have 
handsomely rewarded anyone who informed her of this, but not one person 
revealed the secret. Chazal tell us that in the zechus of that generation, they 
were successful in wars.

The drought dragged on in Shomron and Malchus Yisrael for two and a half 
years. Eliyahu was nowhere to be found, no matter how thoroughly they 
searched. Finally, Hashem told Eliyahu to appear to Achav, for the time had 
come to give them rain.

In the meantime, Achav and Ovadiah were searching for hidden sources 
of water. They split up, and Eliyahu appeared first to Ovadiah alone. When 
Ovadiah saw him, he became very frightened. He feared that if he told Achav 
that Eliyahu was there, only for Eliyahu to disappear again, Achav would think 
he was making fun of him and have him executed. Eliyahu assured him that he 
need not worry; he promised to meet Achav that very day.

Imagine the scene. Achav had no doubt that Eliyahu’s curse had brought the 
drought. Hashem stood behind him. Achav’s people were suffering, the animals 
were dying. What would you expect him to say to Eliyahu when they finally 
met? Perhaps, “Look, Eliyahu, let’s compromise. On Shabbos we will go to shul 
instead of the Temple of Ba’al. Please, please, cause the rain to fall.” That’s what 
we think he would have said.

But he said nothing of the sort. He said, “Is that you, you destroyer of Israel!?” 
It’s all your fault. You cruelly brought the drought upon us. Eliyahu responded, 
“It is not I who destroyed Israel, but you and the house of your father, who 
deserted the mitzvos of Hashem and went after the Ba’al!”

Achav believed that Hashem stood behind Eliyahu, that it is He Who brought 
about the calamity, yet could not humble himself to admit that the almighty G-d 
was upset with him. His agenda only allowed him to hear and understand what 
he wanted to.  

THE TINIEST LIBRARY

How much information can fit in a cell?

The tiny DNA molecule holds millions of complicated instructions equivalent to a tape 
recording describing every phase of the body's composition and function, with hundreds of 
thousands of intricate instructions covering the most meticulous details. This molecule also 
has the ability to send out this information to billions of cells of the body and to activate them 
accordingly. If printed, the instructions from a single cell would equal a library of thousands of 
heavy reference volumes, each body with a different set.  

Adapted from a shiur by Rav Avigdor Miller
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Now You Know 
When Rivka felt the pain of her When Rivka felt the pain of her When Rivka felt the pain of her When Rivka felt the pain of her 
pregnancy, it seemed out of the norm pregnancy, it seemed out of the norm pregnancy, it seemed out of the norm pregnancy, it seemed out of the norm 

to her (though she didnto her (though she didnto her (though she didnto her (though she didn’’’’t know for t know for t know for t know for 
sure as it was her only pregnancy.)sure as it was her only pregnancy.)sure as it was her only pregnancy.)sure as it was her only pregnancy.)    

She felt she needed guidance about She felt she needed guidance about She felt she needed guidance about She felt she needed guidance about 
the unusual movement when she the unusual movement when she the unusual movement when she the unusual movement when she 

passed a place of Torah study or a passed a place of Torah study or a passed a place of Torah study or a passed a place of Torah study or a 
place of idolatry. She therefore went place of idolatry. She therefore went place of idolatry. She therefore went place of idolatry. She therefore went 
to the Yeshiva of Shem and Ever.to the Yeshiva of Shem and Ever.to the Yeshiva of Shem and Ever.to the Yeshiva of Shem and Ever.    

The question is: she was married to The question is: she was married to The question is: she was married to The question is: she was married to 
the greatest man on earth, Yitzchak the greatest man on earth, Yitzchak the greatest man on earth, Yitzchak the greatest man on earth, Yitzchak 

Avinu. He tooAvinu. He tooAvinu. He tooAvinu. He took over his fatherk over his fatherk over his fatherk over his father’’’’s role s role s role s role 
as the spiritual leader of Mankind. as the spiritual leader of Mankind. as the spiritual leader of Mankind. as the spiritual leader of Mankind. 
Why did she go to ask Daas Torah Why did she go to ask Daas Torah Why did she go to ask Daas Torah Why did she go to ask Daas Torah 
elsewhere?elsewhere?elsewhere?elsewhere?    

One answer is that when you need an One answer is that when you need an One answer is that when you need an One answer is that when you need an 

objective opinion, you need to go to objective opinion, you need to go to objective opinion, you need to go to objective opinion, you need to go to 
an impartial third party. an impartial third party. an impartial third party. an impartial third party. Perhaps Perhaps Perhaps Perhaps 
Yitzchak would have been Yitzchak would have been Yitzchak would have been Yitzchak would have been ““““too closetoo closetoo closetoo close””””    
to ask.to ask.to ask.to ask.    

Of course, Yitzchak was the one Of course, Yitzchak was the one Of course, Yitzchak was the one Of course, Yitzchak was the one 

whose prayers were effective to hwhose prayers were effective to hwhose prayers were effective to hwhose prayers were effective to helpelpelpelp    
her conceher conceher conceher conceive. Going to him about a ive. Going to him about a ive. Going to him about a ive. Going to him about a 
painful pregnancy might seepainful pregnancy might seepainful pregnancy might seepainful pregnancy might seem to be a m to be a m to be a m to be a 

sign of ingratitude or perhaps even sign of ingratitude or perhaps even sign of ingratitude or perhaps even sign of ingratitude or perhaps even 
blaming him blaming him blaming him blaming him chas vchas vchas vchas v’’’’Shalom.Shalom.Shalom.Shalom.    

FFFFinally,inally,inally,inally,    there there there there wawawawas one more very good s one more very good s one more very good s one more very good 
reason not to discuss it with Yitzchak. reason not to discuss it with Yitzchak. reason not to discuss it with Yitzchak. reason not to discuss it with Yitzchak. 
At Shem VAt Shem VAt Shem VAt Shem V’’’’Ever shEver shEver shEver she was told she was e was told she was e was told she was e was told she was 

having twins. having twins. having twins. having twins. IIIIf she were having twins f she were having twins f she were having twins f she were having twins 
and told Yitzchak what was and told Yitzchak what was and told Yitzchak what was and told Yitzchak what was 
happening, she might cause him pain happening, she might cause him pain happening, she might cause him pain happening, she might cause him pain 
that his children were fighting.that his children were fighting.that his children were fighting.that his children were fighting.    

HaShem is our father, and He, too, HaShem is our father, and He, too, HaShem is our father, and He, too, HaShem is our father, and He, too, 

doesndoesndoesndoesn’’’’t liket liket liket like    to hear His kids fighting. to hear His kids fighting. to hear His kids fighting. to hear His kids fighting. 

LetLetLetLet’’’’s keep that in minds keep that in minds keep that in minds keep that in mind. . . . ☺☺☺☺    

Thought of the week:  
You can tell a lot about a 
person by what they choose 
to take personally. 

(Z:XK  TYwARB) „.ORA HNDP VLYW WMA LAW WYBA LA BQEY EMwYW‰  
“And Yaakov listened to his father and mother and went to Padan Aram.”  

(Beraishis 28:7) 

A few pesukim earlier, we already read that Yitzchak sent Yaakov and he went to 
Padan Aram to Lavan, brother of Rivka. Why does the Torah seem to repeat it and tell 
us that he listened to his parents and he went? 

The verse in between talks about Esav hearing about Yaakov’s blessing to go find a 
wife not from Canaan. Therefore, Rashi tells us that this posuk is connected to the 
previous one. It isn’t telling us that Yaakov listened to his parents, but that Esav took 
note of the fact that he did. 

Esav thereupon went out and took a wife from the daughters of Yishmael. But why did 
he do this? Yitzchak had not given him any such command! 

The Haamek Davar here says that Esav saw that even though Yaakov didn’t get a 
direct command, (Rashi tells us that going to Lavan was a suggestion or piece of 
advice) Yaakov understood that it was what his parents wanted so he did it. Esav saw 
that he received a blessing for doing it and knew it was optional as well. 

Taking an example from Yaakov’s lead, Esav understood that his father did not like the 
girls of Canaan so he went to get an additional wife, but this time from Yishmael who 
was from his father’s own family. 

Though he had not been commanded such, he was motivated by Yaakov’s behavior to 
try to intuit and fulfill his father’s wishes. There is a great lesson to be found in this. 

Sometimes we see people who have done terrible things. They have malicious intent to 
others and seek only their own benefit. We might think they are beyond redemption. 
This is not true; at least not completely. 

Though we may never turn someone around entirely, we have the opportunity to 
influence them by the way we act. We don’t do it by lecturing them or telling them 
directly, and when they get the message we may no longer even be in the picture. 

Just as Yaakov influenced Esav to try to make his father happy by doing things he 
knew his father would want even if not told to do them, so can each of us make a 
positive impact on those around us by figuring out what HaShem wants from us and 
then making it happen. 

A prominent Yeshiva High School found that it had a cheating problem among the 
students, in the secular studies program. The Rosh HaYeshiva called all the students 
together and announced that the next boy caught cheating would be asked to leave the 
Yeshiva.  

One unfortunate bochur was caught and told to leave. An older student asked the 
Mashgiach to intercede. The Mashgiach told him that in all likelihood he, the older boy, was 
probably to blame for what happened, since he had carefully decorated all his secular 
school books with the words “WASTE OF TIME” in bright red, expressing his attitude 
towards secular studies.  

He could possibly afford such an attitude because he was bright. But the younger boy was 
less bright, and he could either study, cheat or fail. Apparently, he made the wrong choice. 
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To “trick” Yitzchak into giving him 
the bracha, Yaakov donned Aysav’s 
clothing, put the skin of an animal 

on his arms and neck to simulate the hairi-
ness of Aysav, and went in to his father to 
receive the blessing. As they were twins, 
the subterfuge was almost perfect, and it 
seemed as if Yaakov had succeeded. For all 
intents and purposes, he appeared as Ay-
sav, spoke as Aysav, and presented himself 
as his twin. Yet something made Yitzchak 
suspicious, and he said the famous words: 
“The voice is the voice of Yaakov, and the 
hands are the hands of Aysav.”
Rashi explains what tipped Yitzchak off. 
Yaakov used the equivalent of the word 
“please,” as in “Please, my father, get up. 
Please, my father, take this.” These were 
words that Aysav would never utter. There-
fore, Yitzchak suspected that it wasn’t Aysav, 
but rather Yaakov, and he asked to “feel” the 
person in front of him to determine which 
of the brothers it was. 
This Rashi is very difficult to understand 
when we take into account Aysav’s relation-
ship with his father. 

³  No oNe fulfilled 
Kibud Av As AysAv did

Aysav had genuine respect and reverence for 
his father—in fact, he loved him. The Me-
drash Rabbah says, “In the course of human 
history, no man ever treated his father with 
the respect that Aysav treated his father. So 
how is it possible that he was gruff and rude 
to a man who he loved and adored? 
The answer to this question lies in under-
standing human nature.

³ The force of hAbiT

We are engaged in thousands of interac-
tions, choices, and decisions each day. Un-
like an animal, which is preprogrammed to 
perform in a particular manner, the human 
has free will — free will to choose how he 
will respond, react, and deal with every 
situation. If every one of his decisions was 
a conscious choice that had to be thought 
out, he would spend his entire day just mak-
ing them. 
A man is approaching. Do I smile and nod 
or do I look the other way? He’s looking at 
me, do I turn my head to respond or do I 

look out at the trees? When he asks me how 
my day is, does he expect a detailed inven-
tory of actions or does he mean it in a casual 
manner?” 
To allow us to function productively, 
HASHEM gave us the power of habit. 
Habit allows us to respond almost uncon-
sciously to the thousands of choices that we 
are constantly engaged in. As a result, we 
can talk and eat dinner at the same time. 
We can drive a car, watch the traffic, change 
lanes, and hold a conversation. Most of the 
actions we engage in are done on auto-pilot. 
We don’t have to think about them. We 
have done them before, created our patterns 
of action and reaction, so now we can just 
go about our business without having to use 
up our conscious minds on rote activities. 
Habit governs and controls most of the ac-
tions and choices of our day.
This force is a double-edged sword. It can 
allow us to accomplish worlds more be-
cause of it, but it costs us in the sense that 
bad habits and poor reactions can lock us 
into behaviors and responses that don’t ac-

curately represent our will. We’re just stuck 
with them because of the ruts that we have 
created. 
This seems to be the answer to Rashi. There 
is no question that Aysav deeply respected 
his father. But Aysav was gruff. His oper-
ating mode was curt and rude. Those were 
the habits that he developed, the manner in 
which he acted, the patterns that he etched 
into his soul. Even when he was in a situ-
ation of serving a man that he greatly re-
spected, his years of mechanized routine 
surfaced, and he spoke the way that he 
usually spoke. When Yaakov impersonated 
Aysav and used polite terms, it was out of 
character. Yitzchak noticed something out 
of synch. This wasn’t the Aysav that he had 
known for so many years. 
This concept is very applicable in our lives 
on a number of fronts. 

³  i love him, buT cAN’T 
live wiTh him

It may well be that we respect our parents, 
love our siblings, and are deeply attached to 
our spouses, but unless a person consciously 
works on his word choices, reactions, and 
responses, he may well be putting on a fa-
çade — presenting an image to others that 
doesn’t accurately reflect how he feels. The 
message he may be giving is very different 
from his inner condition. 
One of the saddest expressions uttered in a 
troubled marriage is: “I love him, but can’t 
live with him.” Often times, it isn’t that the 
man is a selfish lout or a creep. It is simply 
that he has remained with the bad habits of 
being unpolished. “Please,” thank you,” and 
“excuse me” are lacking from his vocabu-
lary. This can make all the difference in the 
world between a person who is pleasant to 
be around — or not. The most amazing part 
is that these expressions don’t always repre-
sent who the person is and how he feels, but 
the little niceties of life are the grease that 
smoothes the wheels of social interactions.
While middos are the essence of a person, 
social graces often speak louder than feel-
ings to those who actually live with him. By 
training our tongues in these social conven-
tions, we give off a persona that matches our 
inner condition, and those we interact with 
get to experience the considerate, caring 
person that we are.

on the Parsha
ShabboS ToldoS

R’ Ben tzion Shafier

3 Kislev 5773 | Nov. 17, ‘12

Love Will 
Conquer All
g

“And Yaakov approached Yitzchak 
his father, and Yitzchak felt him, and said, 

‘The voice is the voice of Yaakov, and the 
hands are the hands of Aysav.’”  

— Bereishis 27:22 —
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IMPORTANCE OF ....  
The Mishna (Kidushin 82a) states that Avraham (and apparently 
the Avos etc..) observed the Torah before it was given, based on: 
h,ru,u h,uej h,umn h,rnan rnahu hkec ovrct gna rat ceg. The 
Maharatz Chiyos (Taanis 4a) suggests that notwithstanding, 
Avraham married Hagar, who was a Shifcha, Yaakov married two 
sisters, Amram married his aunt Yocheved and Shimon married 
his sister Dina (according to some opinions), because when it 
came to marriage, they did not restrict themselves. The MaHaral 
(Gur Aryeh – VaYigash) explains that when Chazal stated that the 
Avos fulfilled the Torah before it was given, it meant that they did 
so only where it did not interfere with mitzvos that they were 
specifically instructed in. Since the mitzvah to procreate (ucru urp) 
was given to Bnei Noach, the Avos were permitted to ignore the 
Torah restrictions of Arayos in order to fulfill that obligation. 
Obviously, it would have been technically possible to fulfill that 
obligation without violating the Torah’s Arayos restrictions. 
However, there would have also likely been an element of Ruach 
HaKodesh involved, to guide the birth of the 12 Shevatim, or the 
exceptional children born to Amram which could only have taken 
place using their special mothers, despite being Arayos from the 
Torah’s perspective. The Gemara (ibid 76b) derives that a Dayan 
cannot be a mamzer from the Posuk: lng oa ucmh,vu, explaining 
that lng teaches us that a Dayan must be like Moshe, who was not 
a mamzer. Igros Moshe (z”gvt 4:9:8)  asks why Moshe was not a 
mamzer if his father had married an aunt, and answers that the 
Arayos restrictions are not per se physical objects of ruxht (such 
as non-kosher meat) but rather circumstantial, and are only 
applicable when the concept of vurg exists.  The notion of Ervah 
came into being only after Matan Torah, so any earlier marriages 
were not restricted by the Torah’s Arayos rules.  

QUESTION OF THE WEEK:  
Where do we find that a boy begins to put on Tefillin when he 
turns twelve ?  

ANSWER TO LAST WEEK:   
(Which Ger, converted as a child, cannot be vjun at his Bar Mitzvah  ?)  
The Chasam Sofer (s”uh 253) rules that a child Ger may object at 
his Bar Mitzvah and undo the conversion only where neither of 
his parents converted with him. However, if a parent converted 
with him, the child’s conversion is a ,ufz for him, since his parent 
will continue to support him. As such, he may not be vjun later.  

DIN'S CORNER:  
When saying Shema, one must stress the letter “Yud” of ktrah 
and "Zayin" in the word "urfz," so that it does not sound like 
"urea," ["you will lie"] or "urfa," ["you will be hired / paid"], 
which would make one appear like a servant who serves in order 
to receive a reward. One must also stress the "Zayin" in the word 
"o,rfzu". One must also be careful with all other words in Shema, 
not to slur over a letter or let it sound like another.  (MB 61:32)   

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara (Moed Katan 21a) states that an Aveil is forbidden to 
study Torah, Mishna, Gemara etc.. during the Aveilus period. 
There is some discussion among the Rishonim regarding those 
non-joyous areas of Torah such as Iyov, Eichah and the tragic 
portions of Yirmiyahu, that are permitted on Tisha B’Av when 
Torah study is also restricted. The stricter opinions who forbid 
even those areas of study rely on the Posuk: os ebtv (grieve and 
be silent), which restricts any kind of casual speech. As such, it is 
not the ck hjnan ohrah ‘s hsuep joy aspect of Torah study that 
restricts it during Aveilus, but rather the requirement to remain 
silent. As such one would have to conclude that there is no 
Talmud Torah obligation on the Aveil to study Torah the way that 
there is an obligation on everyone else. However, according to 
those opinions that permit study of the “Tisha B’Av” subjects 
during Aveilus, is there an obligation to study them, or is it simply 
permission ? The Chacham Tzvi (100) states that the only reason 
an Aveil may not engage in regular Torah study is because he was 
given the “Tisha B’Av” subjects with which to fulfill the mitzvah 
of Talmud Torah. As proof, he notes that on Yom Tov, since one 
may not study the sad “Tisha B’Av” subjects, an Aveil is permitted 
to study all Torah subjects, so as not to sit kyc, implying that 
there is an obligation. Others question the premise that the 
Rabbinic Halachos of Aveilus could abrogate the Torah’s 
obligation of Talmud Torah in the first place. The Shulchan 
Aruch (s”uh 384:4) rules that an Aveil may study the “Tisha B’Av” 
subjects during Aveilus. Rashi comments on the words of Eisav: 
hjt cegh ,t vdrvtu hct kct hnh ucreh that the Midreshai Agadah 
have several explanations for this. One suggestion proposes that 
Eisav’s plan was to wait until he and Yaakov were sitting Shiva 
on the Petirah of Yitzchok, when Yaakov would not be permitted 
to study Torah, and thus be unprotected, leaving him vulnerable 
to Eisav’s murderous intent. Apparently, Eisav held like the strict 
opinions who advised an Aveil to remain silent. 
A Lesson Can Be Learned From:  
R’ Yechezkel Landau, author of the Noda BiYehuda, as the Rav in 
Prague, was beset by many challenges against the Torah and against his 
authority, which was often the same. One wealthy Jew in Prague 
decided he wanted to marry a divorced woman, despite his being a 
Kohen. Understandably, R’ Landau’s Beis Din forbade it and issued 
warnings that no one should provide any assistance to this Chilul 
HaShem. The wealthy “groom” campaigned within the government for 
assistance and was successful in securing an order from the Empress 
Marie Theresa instructing the Beis Din to go forward with the wedding. 
Upon receiving the order, the Noda BiYehuda announced that he 
himself would be Mesader Kidushin. The wedding date arrived and a 
lavish affair was arranged, attended by all the wealthy people in Prague. 
As the groom took the ring in his hand, R’ Landau said to him “Now 
repeat after me, word for word: uz ,gcyc hk ,asuen ,t hrv”, which 
the groom faithfully repeated, “vhzhrh, thrn vfkn ,sf”. As the crowd 
expressed surprise, R’ Landau turned to them and said: “Why are you 
surprised ? ktrahu van ,sf this marriage would be forbidden. But 
according to the Empress, they can marry !” The embarrassed crowd 
slowly left the hall, and even the Chasan decided to break the Shidduch.  
P.S. Shalosh Seudos sponsored this week by the Sternberg family.  
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ואלה תולדות “ 25:12

יצחק בן אברהם, 

אברהם הוליד את 

 ”יצחק

“And these are the offspring 

of Yitzchok the son of 

Avrohom, and Avrohom begot 

Yitzchok.” We certainly know 

already that Yitzchok was the 

son of Avrohom, as the Torah 

tells us all about Avrohom 

and Sarah having this most 

precious child, Yitzchok, in 

their ripe old age.  Why does 

the Torah tell us here that 

Yitzchok was the son of 

Avrohom?  The following 

Divrei Torah will expound on 

this topic, and support the 

P’shat offered in the closing 

paragraph. 

ואלה “ 25:12 – רש"י

 And these are – ”תולדות יצחק

the offspring of Yitzchok is 

speaking about Yaakov and 

Eisav, who are mentioned 

later in the Parshah.   

אברהם “ 25:12 – רש"י 

 After – ”הוליד את יצחק

Hakodosh Boruch Hu added 

the letter 'ה to Avrohom and 

called him, “אברהם” – 

Yitzchok was born.  Another 

P’shat why the Torah said, 

 is that – ”אברהם הוליד את יצחק“

being that the Posuk said, 

Yitzchok, the son of Avrohom, 

it had to say, “Avrohom begot 

Yitzchok,” for the scoffers of 

the generation were saying 

that Sarah became pregnant 

from Avimelech.  They 

gossiped that Avrohom had 

spent many years with his 

wife Sarah, and in all those 

years she did not become 

pregnant from him.  

Therefore, it must be that she 

became pregnant from 

Avimelech, and Yitzchok was 

Avimelech’s son, and not 

Avrohom’s.  What did 

Hakodosh Boruch Hu do?  He 

formed Yitzchok’s face to look 

like Avrohom’s.  This is what 

the Posuk is telling us here, 

that Yitzchok was the son of 

Avrohom, for now there was 

proof that that Avrohom 

begot Yitzchok.   

 25:12 – מעין בית השואבה 

ואלה תולדות יצחק בן אברהם, “

 Rashi – ”אברהם הוליד את יצחק

says from the Gemara in 

Bava Metzia 87a – that 

Hakodosh Boruch Hu made 

Yitzchok’s face to look like 

Avrohom’s so that all would 

know that Yitzchok was a son 

of Avrohom and not 

Avimelech.  This Posuk is 

speaking about Yitzchok 

when he was sixty years old.  

It appears that Hakodosh 

Boruch Hu made Yitzchok’s 

face look like Avrohom at the 

age of sixty, and not when he 

was born.  If there was 

concern that people would say 

that Avimelech was 

Yitzchok’s father, and that 

Yitzchok’s face looking like 

Avrohom’s was proof that 

Avrohom was Yitzchok’s 

father, then why didn’t 

Hakodosh Boruch Hu make 

Yitzchok’s face look like 

Avrohom’s as soon as he was 

born?  Why wait until 

Yitzchok was 60 years old?  

The Gemara in Bava Metzia 

tells us that when she gave 

birth to Yitzchok, not only did 

Sarah nurse Yitzchok, but a 

miracle occurred and she 

nursed all the other babies as 

well.  Hakodosh Boruch Hu 

performed this miracle so 

that people would not say 

that Sarah did not really have 

the child, and it was really an 

unclaimed child from the 

streets.  At that point in time, 

the scoffers of the generation 

did not say that the child was 

not from Sarah and Avrohom, 

for Avrohom had already 

fathered a child, Yishmael, 

and Sarah proved that her 

body was young and had a 

child, by the fact that she was 

able to nurse all of the babies.  

However, after Yitzchok had 

a child Eisav, who appeared 

wicked to all, it renewed the 

potential question as to who 

the parents of Yitzchok were, 

for they said, how could it be 

that from two righteous 

people, such as Avrohom and 

Sarah, can they have a child 

as wicked as Eisav?  It must 

be that Avimelech was the 

father, and not Avrohom.  In 

order to dispel those potential 

rumors, when Eisav was 

born, Hakodosh Boruch Hu 

made Yitzchok’s face look 
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exactly like Avrohom’s, so all 

would know that Yitzchok 

was the son of Avrohom.   

ואלה “ 25:12 – חתם סופר 

תולדות יצחק בן אברהם, אברהם 

 Sanhedrin – ”הוליד את יצחק

19b – Yaakov redeemed 

Avrohom from the  צער גידול

 the pain of raising – בנים

children, for had Yaakov not 

accepted upon himself the 

responsibility of the Tza’ar 

Gidul Bonim of the twelve 

sons he had, Avrohom would 

have fathered the twelve 

Shevatim.  Had that 

happened, Avrohom and 

Sarah would not have been 

barren, and Yitzchok would 

not have been called 

Yitzchok, after the “צחוק” of 

his mother Sarah.  The 

Medrash says that Avrohom 

Avinu was Zoche to be saved 

from the fire in the Zechus of 

Yaakov.  After he was saved, 

he had Yitzchok, who had 

Yaakov.  These are the 

children of Yitzchok, the son 

of Avrohom, and Avrohom 

fathered only Yitzchok, and 

not the twelve Shevatim, 

because it was Yaakov who 

accepted upon himself to deal 

with the Tza’ar Gidul Bonim.   

 Bava Metzia – בן יהוידע 

87a - Gemara in Bava Metzia 

87a says that Hashem made 

the face of Yitzchok look 

exactly like Avrohom.  The 

Leitzanei Hador were saying 

that Yitzchok must have been 

born from Avimelech or 

Pharaoh.  Avrohom couldn’t 

be his father because look 

how many years he was 

married to Sarah and never 

had a child with her.  Hashem 

made Yitzchok’s face look 

exactly like his father 

Avrohom so that everyone 

would know with certainty. 

The Gemara is saying that 

when Yitzchok was born, he 

didn’t look like Avrohom 

Avinu.  It was only now at 60 

years old, when he had 

children, that Hashem made 

a Nes to change his face to 

look exactly like Avrohom 

Avinu. Hashem knew that 

people were going to say that 

Yitzchok was from Avimelech 

when Eisav was born.  So why 

didn’t Hashem just make him 

look like Avrohom when he 

himself was born? There is a 

Medrash in Yalkut Shimoni 

that brings down a story.  An 

Arab King’s wife had a baby 

with a beautiful clear white 

complexion.  The problem 

was that both the King and 

Queen were black.  The King 

accused his wife of adultery 

and wanted to kill her.  The 

King went to Rabbi Akiva and 

asked him if he should kill 

her.  Rabbi Akiva asked the 

King if he had any white 

servants?  The King 

answered that he had many 

white servants.  Rabbi Akiva 

told the King that his wife 

didn’t commit adultery.  If a 

woman sees and thinks about 

a person or people when she 

is pregnant, the baby will 

look like that person 

(According to those that are 

Makpid for pregnant women 

not to go to zoos and see 

animals, this could be a 

reason.)  His wife saw white 

people all of the time and that 

is why the baby is white.  The 

King listened to Rabbi Akiva, 

and didn’t kill his wife.  Had 

Yitzchok Avinu been born 

looking like Avrohom Avinu, 

the Leitzanei Hador could 

have said, look Yitzchok had 

a son Eisav, who is a Rasha.  

Had he come from Avrohom 

and Sara it wouldn’t be 

possible to give birth to a 

rasha.  It must be that 

Yitzchok’s father is 

Avimelech or Pharaoh.  Had 

they been asked, if Avimelech 

or Pharaoh was the father, 

how could Yitzchok look like 

Avrohom?  They would have 

responded that he looks like 

Avrohom because Sara sees 

him all the time as explained 

above.  That is why Hashem 

waited until now to make 

Yitzchok look like Avrohom.  

A clear Nes that changed his 

face to look like Avrohom, to 

let the Leitzonai Hador know 

that Avrohom was the father. 

 25:12 - מהר"י שטייף 

ואלה תולדות יצחק בן אברהם, “

 Rashi – ”אברהם הוליד את יצחק

says that once the Torah 
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stated that Yitzchok was the 

son of Avrohom, it needed to 

repeat that Avrohom 

fathered Yitzchok, for the 

scoffers of the generation 

were saying that Yitzchok 

was the son of Avimelech.  

Rashi seems difficult to 

understand, for when the 

Torah says in the beginning 

of the Posuk that Yitzchok 

was the son of Avrohom, it is 

clearly telling us that 

Avrohom was his father and 

not Avimelech.  Why did the 

Torah need to repeat at the 

end of the Posuk that 

Avrohom fathered Yitzchok?  

Even according to Rashi’s 

explanation, that it needs to 

be stressed that Avrohom 

fathered Yitzchok, then the 

Posuk should have said, “ אלה

תולדות יצחק, אברהם הוליד את 

 In these words, the  .”יצחק

Torah is not just saying that 

Yitzchok was a son of 

Avrohom, but that Avrohom 

fathered Yitzchok.  Why does 

the Posuk say, “בן אברהם?”  

Avrohom Avinu had two 

children: one a Tzaddik and 

one a Rasha.  Yitzchok Avinu 

also had one a Tzaddik and 

one a Rasha.  This that 

Yitzchok followed in the ways 

of his father tells us that 

Avrohom was his father. 

 and – ”ואלה תולדות יצחק“

Yaakov and Eisav are the 

children of Yitzchok, one son 

a Tzaddik, and one son a 

Rasha.  The Posuk continues, 

 that we know – ”בן אברהם“

that Yitzchok was the son of 

Avrohom because, “ אברהם

 Avrohom also – ”הוליד את יצחק

had two sons, one son a 

Tzaddik and one son a Rasha.  

The word, “את” means “עם” – 

“with” – that in addition to 

Yitzchok, there was another 

child “with” him, Yishmael. 

ואלה “ 25:12 - בן איש חי 

תולדות יצחק בן אברהם, אברהם 

 Why does the – ”הוליד את יצחק

Posuk repeat that Avrohom 

begot Yitzchok?  The Arizal 

says in Parshas Vayeira that 

when Yitzchok Avinu was 

born, his Nefesh came 

 A Nefesh can) .”מסטרא דנוקבא“

be Zochor or Nekeivah, and 

the Arizal is saying here that 

Yitzchok Avinu’s was a 

Nekeivah).  Hence, it says in 

Bereishis 18:10 “ והנה בן לשרה

 And behold Sarah“ – ”אשתך

your wife will have a child” – 

that Yitzchok would have a 

strong connection to Sarah, 

for his Nefesh was a 

Nekeivah.  Being that his 

Nefesh was a Nekeivah, he 

could not bear children, and 

that is why he did not have a 

designated partner (Rivkah 

was not born yet).  However, 

during the Akeidah, 

Yitzchok’s Neshama flew out 

of him and Above, and 

through Avrohom Avinu, he 

received another Neshama, a 

Zochor, one which was able to 

bear children.  At that time, 

being that he would be able to 

bear children, his potential 

partner was born, Rivkah.  As 

the Posuk says 22:1 “ ויהי אחר

הדברים האלה ויוגד לאברהם 

 – ”לאמר...ובתואל ילד את רבקה

Immediately after the 

Akeidah, Rivkah was born.   

The Arizal explains that in 

the Shem Havayah of 

Hakodosh Boruch Hu, the 'י 

and the 'ו are considered the 

Zochor, while the two 

remaining letters, both of 

them 'ה - are considered the 

Nekeivah.  The 'י is the first 

letter, and it is Mashpia to 

the second letter, the 'ה.  The 

third letter is a 'ו which is 

Mashpia to the fourth letter, 

the 'ה. The איש, the man, has 

the letter 'י, for the man is the 

Mashpia, while the אשה has 

the letter 'ה for she is the 

Nishpah, the one receiving 

the Shefa.  Yitzchok’s 

Neshama was originally a 'ה, 

and then was switched to the 

ו'-י'   a Zochor Neshama.  

Eliezer went to find a 

Shidduch for Yitzchok.  

Rivkah agreed to marry 

Yitzchok.  When Yitzchok 

was coming toward her, and 

Rivkah was seeing him for 

the first time, she told 

Eliezer, Bereishis 24:65 

“ הלזה  ותאמר אל העבד מי האיש

 And“ – ”ההלך בשדה לקראתנו

She (Rivkah) said to the 

servant (Eliezer), ‘Who is that 

man walking in the field 

toward us’?”  Split the word, 
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“ to ”הלזה“ לזה-ה'  ” – in other 

words, Rivkah asked Eliezer 

who was this person coming 

towards her that was a 'ה, a 

Nekeivah, just as she was a 

Nekeivah – meaning that it 

would not be good for her – 

she needed a Zochor.  “ מי

 – Who is the man – ”האיש

meaning that if there is no 

man between the two of them, 

they will not be able to bear 

children.  Eliezer responded, 

“ יאמר העבד, הוא אדני ותקח ו

 And the“ – ”הצעיף ותתכס

servant said. ‘He is my 

master,’ – she then took the 

veil and covered herself.”  

Rivkah had Ruach Hakodesh 

and what she was seeing was 

the way Yitzchok’s Neshama 

was when he was born.  

Eliezer answered her, “ הוא

 that what she was – ”אדוני

seeing was the way he was 

born, but now he had a new 

Neshama, one that was 

connected to “my master” – 

Avrohom Avinu, meaning 

that now the Neshama was a 

Zochor.  Rivkah understood 

that she would be Zoche to 

have children with Yitzchok, 

and she took her veil and 

covered herself, for she was 

prepared to get married.  

With this understanding we 

now can understand the 

words of the Posuk here, 

 – ”ואלה תולדות יצחק בן אברהם“

the children that would come 

from Yitzchok, are connected 

to Avrohom.  For when 

Yitzchok was born his 

Neshama was a Nekeivah, 

and through the Akeidah, 

Avrohom caused another 

Neshama to enter Yitzchok, a 

Neshama that was a Zochor, 

and this enabled Yitzchok to 

have children.  The Posuk 

stresses, “אברהם הוליד את יצחק” 

– as if to say that he had a 

second birth, and he was 

completely the child of 

Avrohom by the second one, 

and had a Neshama that was 

Zochor.   

  Now we can 

understand why the Torah 

tells us that Yitzchok was the 

son of Avrohom over here.  

Avrohom was Zoche to have a 

child with his wife Sarah 

when he was 100 years old, 

but that child was not going 

to be the Neshama which 

would carry on the torch of 

Yiddishkeit for all future 

generations.  Hakodosh 

Boruch Hu gave Avrohom the 

ultimate Nisoyon, the test to 

see if he would Shecht his son 

for Hakodosh Boruch Hu.  

Would Avrohom ask 

Hakodosh Boruch Hu why He 

would want this precious 

child Yitzchok to be Shechted 

like a Korbon?  Avrohom 

Avinu did not ask – he 

happily acquiesced to fulfill 

the command of Hakodosh 

Boruch Hu.  The Neshama of 

the child which was born to 

Sarah and Avrohom could not 

bear children when he was 

born.  He needed to go 

through the process of the 

Akeidah, where his Neshama 

flew into Shomayim, and a 

new Neshama, one which 

could bear children, entered 

him.  The Nisoyon was not 

just a test, but Avrohom 

fulfilling the Nisoyon was a 

necessary ingredient for the 

outcome of the progeny of 

Klal Yisroel.  The fulfillment 

of the Nisoyon gave Yitzchok 

the ability to have children, 

which followed with Yaakov, 

the Shevatim, and eventually 

the rest of Klal Yisroel.  The 

Torah is telling us that 

Avrohom was the father of 

Yitzchok, it was really due to 

the Akeidah that he was now 

Zoche to bear Yitzchok – for it 

was from this new Yitzchok 

that Klal Yisroel would be 

born.  What a lesson there is 

for us, in how to deal with our 

everyday life situations.  We 

must know that Hakodosh 

Boruch Hu knows exactly 

what is good for us, and when 

a Nisoyon comes our way, it is 

an opportunity for us to 

receive goodness.  May we be 

Zoche to learn from the Elter 

Zaida, Avrohom Avinu, how 

we must never question the 

Ribbono Shel Olam, but 

always do His bidding with 

great joy.   

mailto:ParshaPshetel@gmail.com
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In his later years, Dayan Yechezkel Abramsky was still 
active in community matters, but was barely able to walk.

Shlomie waited on line at the Bayit V’gan 
post office, but was a little puzzled…

Shlomie returned and then watched as 
Dayan Abramsky carefully took an envelope 

from his pocket and licked the stamp…

Dayan Abramsky’s face radiated with a 
smile as Shlomie asked his question.

Well. I’m too 
old and cannot 

walk… But I can still 
lick a stamp! That 
chelek also has 

immeasurable reward 
and that I can still 
do! How could I give 

it away?

If Rebbe had a 
letter to mail why 

didn’t he give it to me 
now? I’m in the post 

office anyway!

Shlomie, would you be able 
to go to the post office? I would 

greatly appreciate if you could 
take this money and buy just one 

postage stamp.

Rebbe, I 
know the post 
office well and 
it would be my 

honor.

Why didn’t Rebbe 
just give me the 

envelope the first 
time I went to the 

post office?

Shlomie, in this 
envelope there is some 

money for a poor talmid 
chochom. At this moment we 
are performing the mitzvos 

of giving Tzedokah and 
supporting Torah!

Shlomie, thank 
you! Could I trouble 

you again to please go 
to the post office and 

mail this letter!

Of course, Rebbe, 
but may I ask 

Rebbe an obvious 
question…

My Rebbaim taught me to 
appreciate each part of every 

mitzvah. When we will reach 120, 
they will show us the value of 

each chelek (portion) performed 
with simcha!

Sure…

כ”ד אלול   1886-1969   5646-5729

״ל צַּ ְמְסִקי זַּ ן ְיֶחְזֵקאל ַאְברַּ יָּ  was born in Grodno, Belarus. He learned in Novardok, Telz, Mir ,דַּ

and Slabodka and was a close ְלִמיד ה of R' Chaim Soloveitchik. He received תַּ  at the ְסִמיכָּ

age of 17 and served the ְקִהּלֹות of Smoylan and Smolevich. In 1924, he was appointed as 

the ב  of Slutsk. He fought the communists efforts to destroy religion and was exiled רָּ

to Siberia in 1929. He was rescued in 1931 and was later invited to serve as ב ֵבית ִדין  of אַּ

London. He agreed on the condition that they follow all his rulings. ְמְסִקי יָּן ַאְברַּ  דַּ

revolutionized the UK standards of ְשרּות ֵאל In 1951, he moved to .יֲַּהדּות and כַּ  and ,ֶאֶרץ ִיְשרָּ

became ה ק of Slabodka in רֹאש ְיִשיבָּ ִרים Of the 25 .ְבֵני ְברַּ  that he authored, the most well ְספָּ

known is his magnum opus, זֹון ְיֶחְזֵקאל א a commentary on the entire ,חָּ  .תֹוֶסְפתָּ
 

בס״ד
Pirchei Agudas Yisroel of America

For any inquiries or comments please feel free to call 347-838-0869   •   Illustrated by: Yishaya Suval  www.leilshishi.com

Learning from our Leaders

For any inquiries or comments please feel free to call 347-838-0869   •   Illustrated by: Yishaya Suval  www.leilshishi.com

Yahrtzeits    Gedolimof 
our Gedolim Glimpses

Dedication opportunities are available. If you would like to sponsor or receive this publication 
via email, please send an email to pircheiweekly@agudathisrael.org

 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

ת    בֶּ ת ֵעָשו ִכי ַצִיד ְבִפיו ְוִרְבָקה ֹאהֶּ ַיֲעֹקב )ְבֵראִשית כה:כח(. … ַויֱֶּאַהב ִיְצָחק אֶּ     
 And ִיְצָחק loved ֵעָשו, for the game he put in his mouth, but 
 .ַיֲעֹקב loves ִרְבָקה
 Even people not normally attuned to grammar are struck by 
the ּתֹוָרה’s strange use of tenses to describe the relationship of ִיְצָחק 
and ִרְבָקה with their children. ִיְצָחק “loved” ֵעָשו, past tense, while ִרְבָקה 
“loves” ַיֲעֹקב, present tense. What is this meant to teach us? 
 The  Dubno  Maggid  suggests  a  solution  based  on  a  keen 
observation  of  the  world.  In  a  secular  society,  people  define 
themselves according to what they do (teacher, farmer, banker, etc.). 
In an Orthodox Jewish society, people are defined by what they are. 
 represented secular values. He defined himself by what ֵעָשו 
he did. He wanted to be seen as the athlete, the warrior, the storied 
hunter. The basis for the admiration and love of other people was his 
past accomplishments. Should he cease to be a hunter, the admiration 
would cease as well. Therefore, he was ‘loved’ since his status was 
based on a transient talent that diminishes with time. But ַיֲעֹקב 
represented eternal Jewish values. He was defined by what he was, 
not by what he did. Therefore, ִרְבָקה “loves” ַיֲעֹקב, in the present tense, 
a love that continues uninterrupted, independent of his latest feat and 
achievement. 
 There is a story told by R' Boruch Halevi Epstein, author of 
the ּתֹוָרה ְּתִמיָמה, about a talented ַּתְלִמיד of R' Yosef Ber (ֵבית ַהֵלִוי). The 
young man had married, moved to Minsk and opened a grocery store. 

When he heard that R' Yosef Ber was in town, he quickly came to visit 
him. 
 R' Yosef Ber was happy to see him and asked him, “ װָאס
  ”?What are you doing — טּוסטּו?
 The man responded, “Thank G-d my business is doing well.” 
He carried on for a few moments explaining more details about the 
business. R' Yosef Ber listened, thought a moment and turned his 
attention to the rest of his guests, speaking about various topics. 
 After a while, the ֵבית ַהֵלִוי addressed the young man again 
and repeated, “?װָאס טּוסטּו” 
 The young man responded again with the same answer. R' 
Yosef Ber repeated the question once more. 
 This time the young man asked, “Why does the Rebbe keep 
troubling himself to repeat the same question so many  times?”  
 R' Yosef Ber looked at him and explained, “Everyone knows 
that  a  person’s  lot  in  this  world  comes  from  the  hand  of  Divine 
Providence. A person does not have the power to accomplish anything 
on his own, except in one area — the fear of Heaven. You answered 
the question of what ד׳ is doing for you. I was asking you, ‘What are 
you doing for ד׳?’ I wanted to hear how much time you spend daily 
studying ּתֹוָרה, about your ְצָדקֹות etc.” 

 Your ֲעבֹוַדת ד׳ is your true accomplishment! 

Adapted from: Rabbi Frand on the Parashah (with kind permission from ArtScroll) 
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ר׳  was born in Kuhl, Lithuania, to ר׳ ָנָתן ֵמִאיר ַוכטפֹוֶגל ַזַצ״ל
 At age 17, he .פִריָדה ְדבֹוָרה and ,ָרב the town ,ֹמֶשה יֹום טֹוב
moved to Mir to learn under ר׳ ְירּוָחם ִליבֹוִביץ and  ר׳ ְיֶחְזֵקאל

ר׳ ֱאִליֶעֶזר  ,ר׳ ִשְמעֹון שקֹוּפ from ְסִמיָכה received ר׳ ָנָתן ֵמִאיר ,In 1936 .ֶלִוינשטַײן
 He stayed in Kelm for over 3 years, eventually .ר׳ ְירּוָחם and ְיהּוָדה ִפינקל
escaping to Australia with his ַכָלה, Chava Slomowitz. In 1940, ר׳ ָנָתן ֵמִאיר 
moved to the U.S. and started a כֹוֵלל in White Plains, NY. In 1943, he was 
invited by ר׳ ַאֲהֹרן ָקְטֶלר ַזַצ״ל to serve as  ַַמְשִגיח in Lakewood, NJ, a position 
he held for over 50 years. In the 1960s, he opened tens of community 
ִמּדֹות  but his ,ֲעבֹוָדה and ּתֹוָרה in ַגְדלּות tried to hide his ר׳ ָנָתן ֵמִאיר .כֹוְלִלים
       .could not be disguised ֲעָנָוה and טֹובֹות

 ב' כסלו
5670 — 5759 
1910 — 1998 

The Lakewood ִַַגיח ֵַמִאיר ,ַמשְׁ ַָנָתן  ר׳
Wachtfogelַ  had an inner calm and ,ַזַצ״ל
ָחה ֲעבֹוַדתַ that clearly radiated from his ִשמְׁ
ַ He lived each day hoping for .ד׳ ִביַאת
 and would end his shmuessen with ַהָמִשיחַַ
the words, "This is the last shmuess in 
 exile". He kept a pressed suit in his ,ָגלּות
closet so that he would have something to 
wear to greet ַַָמִשיח as soon as he arrived. 
Whenever the ָבחּוִרים would sing ַָכל הַלֹוַבְׁ ֲאַחכֶּ
ָיבֹוא ַשֶּ ש he would dance with his whole ,יֹום פֶּ נֶּ ַוְׁ  ,ֵלב
injecting every one with his pure enthusiasm.  

In honor of our readers at Yeshiva Orchos Chaim



The Peiyos RemainedLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

ָעֶתר לֹו ה׳ …  ית כד:נ(… ַויֵּ אשִׁ רֵּ )בְּ  
 .allowed Himself to be entreated by him ה׳ 
ָלה  פִׁ ָלה If we were aware of the true power of .תְּ פִׁ  our ,תְּ
entire life would look different. 
 If someone were to come along and ask, “Is it possible, in 
our spiritually feeble generation, to see the results that our ancestors 
saw through their ָלה פִׁ  we would answer that this question has no ”?תְּ
basis. (רֹאש ַהָשָנה כה:) ֲחַז״ל tell us: דֹורֹו ל בְּ מּואֵּ שְּ דֹורֹו כִׁ ַתח בְּ פְּ ַתח — יִׁ פְּ  in יִׁ
his generation was like ל מּואֵּ  in his generation. Even a person living in שְּ
our own age can, if he exerts himself to his maximum effort to daven 
properly, merit the blessings that come pouring down through the 
power of ָלה פִׁ  .and witness salvation and solace ,תְּ
 To reinforce this point — that even today it is possible to 
bring about genuine salvations through ָלה פִׁ  here is a story that — תְּ
cannot fail to bring tears to the eyes of all who hear it. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 A certain יד ָחָכם מִׁ  arrived at the home of R' Chaim ַתלְּ
Kanievsky together with his 7-year-old child, and asked the ָגאֹון to 
listen to his story. The boy, a יד מִׁ מּוד תֹוָרה in a ַתלְּ ַרק ַתלְּ י בְּ נֵּ  had fallen ,בְּ
very ill. At a certain stage of his illness, when it became clear that he 
would need to undergo radiation therapy, his parents told him that 
the treatment would result in the loss of all the hair on his body. 
 Initially, the boy was not overly upset. However, a short 
time later he burst into bitter tears. “I don’t care about the hair on my 
head,” he told his parents, “but how can I still be called a Jewish boy 
without peiyos?!” 
 He cried bitterly. 
 The boy, the father proceeded to tell R' Chaim, turned his 
face to the wall and said a fervent ָלה פִׁ  :ד׳ to תְּ

 “Merciful father, I am sure that whatever You do with me is 
for  the  good.  I  am  sure  of  it.  There  is  no  one  who  has  more 
compassion for me than You. That is what my ַאָבא and ָמא  always אִׁ
tell me. So I accept with total love this sickness that You have given 
me, and I am ready to go through all the hard treatments with a full 
heart, because I am sure that You will never abandon me. You will 
always be with me and protect me. 
 “I am ready to sacrifice the hair on my head, even though it 
will be terribly embarrassing. I am ready for anything. Everything. 
 “But — my peiyos?” 
 Here the child burst out crying. “My peiyos? How can I give 
those up? That is what makes a Jewish boy look Jewish! And I want to 
keep on being that! 
 “I beg you, my Father in ם  leave me at least my — ָשַמיִׁ
peyos! Do not let my peiyos fall out from the radiation!” 
 The boy davened in this vein for a long time, amid copious 
tears. “And we, his parents, stood watching, and cried along with 
him,” the father told R' Chaim. 
 “And   look!”   The   father   pointed   at   his   son.   “The 
unbelievable miracle has happened! I brought the child here so that 
the ָרב can see with his own eyes the great wonder that  ַהָקדֹוש ָברּוְך
 listened to the ד׳ .did for him, like a merciful Father with his son הּוא
ָלה פִׁ  — that came from a pure heart. All of my son’s hair fell out תְּ
except for his peiyos!” 
 The father then related that the doctors could not believe 
their eyes. They said that never before in medical history had such a 
thing ever happened. 
 R' Chaim Kanievsky was also deeply moved by this story, 
and summoned the members of his household to see the boy. 

Adapted from: Aleinu L’shabei’ach (with kind permission from ArtScroll) 
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ָמא: ת ִעְנָיֵני ְדיוֹו ִהְלכוֹו
ְוֵתן ַטל וּוָמָטר ִלְבָרָכה

Halacha 
Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ז׳ סעיף ב׳
*It was a hard first day for R' Hartstone. The חּוִרים  had a ִשעּור in the בָּ
busy summer and were charged up on the first day. Eli was extremely 
fidgety and really had a hard time settling. He disturbed the entire ִשעּור 
from beginning to end. R' Hartstone tried to ignore him, but the strain 
was apparent when he spoke to the ְמַנֵהל. Leivi walked past the office 
and heard R' Hartstone listing the חּוִרים  that disturbed, including a few בָּ
names of חּוִרים            .that Leivi felt did not deserve mention בָּ
Can Leivi go back to these boys and tell them what he heard?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: The ִאּסּור of ְרִכילּות is complex, especially when the ְרִכילּות is about a ָּכָּם  .ַתְלִמיד ח
Since it would most likely be difficult to speak to the ֶרִבי or the ְמַנֵהל directly, one must 
ask a ְשֵאלָּה to a competent ָּב  and not discuss what he overheard with any of the ר
ָּחּוִרים        . directly ב

 רּוָרה ָנה בְׁ ֵתן ַטל ּוָמָטר holds: if one realizes he forgot to say ִמשְׁ  after וְׁ
completing ָבֵרְך ָעֵלינּו even ֵדי ִדבּור שֹוָפר before ּתֹוְך כְׁ ַקע בְׁ  he ,ּתְׁ
should continue to ַמע קֹוֵלנּו  .ִכי ַאָּתה שֹוֵמעַ  and insert it just before שְׁ

 If one is concerned that he may forget in ַמע קֹוֵלנּו  some ,שְׁ
say even the רּוָרה ָנה בְׁ ֵתן ַטל  would agree to adding ִמשְׁ וְׁ
שֹוָפר before ּוָמָטר ַקע בְׁ  .ּתְׁ

ֹלֹמה ַהֶמֶלְך .1 ָדש davened that any non-Jew’s request in the שְׁ ית ַהִמקְׁ  בֵּ
be accepted, even if he is unworthy. From where did he learn this? 

2. What similarity was there between the dish that ַיֲעֹקב served to 
ָחק  ?ָמן and the ִיצְׁ

ְָׁחק.1 ְָׁרכֹות who had complete faith, to get the ,ַיֲעֹקב wanted ִיצ  only if worthy of ב
them through ֵָּשו .ִדין  however, whose faith was lacking, was given an ,ע
unconditional ְָׁרָכה ֶּן ְלָך)  ב  .(27:28 — ד״ה ְוִית

2. The dish that ַיֲעֹקב served ְָׁחק ְָׁחק had every flavor that ִיצ  wished to taste, like ִיצ
the ָמן which took on its eater’s desired taste (27:33 — ד״ה ָוֹאַכל ִמֹכל). 

ֹלֹמה ַהֶמֶלְך .1 ָדש davened that any non-Jew’s request in the שְׁ ית ַהִמקְׁ  בֵּ
be accepted, even if he is unworthy. From where did he learn this? 

2. What similarity was there between the dish that ַיֲעֹקב served to 
ָחק  ?ָמן and the ִיצְׁ

ְָׁחק.1 ְָׁרכֹות who had complete faith, to get the ,ַיֲעֹקב wanted ִיצ  only if worthy of ב
them through ֵָּשו .ִדין  however, whose faith was lacking, was given an ,ע
unconditional ְָׁרָכה ֶּן ְלָך)  ב  .(27:28 — ד״ה ְוִית

2. The dish that ַיֲעֹקב served ְָׁחק ְָׁחק had every flavor that ִיצ  wished to taste, like ִיצ
the ָמן which took on its eater’s desired taste (27:33 — ד״ה ָוֹאַכל ִמֹכל). 

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 As a young חּור  'R ,בָּ
Nosson Meir Wachtfogel ַזַצ״ל 
would    frequent    a    shul    on 
Manhattan’s East Side. Other 
young חּוִרים  would also gather בָּ
there to learn.  
 On one such occasion, R' 
Nosson noticed another younger 
חּור  and walked over and בָּ
introduced himself with a friendly 
לֹום ֲעֵליֶכם"  When he inquired ".שָּ
about the חּור חּור s studies, the’בָּ  בָּ
complained that he was having 
constant difficulties in his learning. 
Surprised, R' Nosson asked the 
חּור  for some examples. The young בָּ
man began asking questions. 
 “I don’t understand how 
the א רָּ מָּ  here says this, when just גְּ
three blatt further the א רָּ מָּ  says גְּ
the very opposite …” 
 After hearing some of the 
חּור  s “problems,” the [future]'בָּ
ִגיחַ   exclaimed, “These aren’t ַמשְּ
problems at all, they are solid 
 they ask just the type of — קּוִשיֹות
ִשיבֹות asked in the great קּוִשיֹות  of יְּ
Europe. That is where you belong!” 
 The חּור  was interested בָּ
and eventually decided to make 
the trip. R' Nosson himself also 
wanted to study in Europe, but his 
parents were apprehensive about 

his leaving home at such a young 
age. This time it was the turn of R' 
Nosson’s new friend to step up to 
the    plate.    Self-assured    and 
impressive, the חּור  went straight בָּ
to R' Nosson’s parents, told them 
of his own plans and reassured 
them that if they would allow their 
son  to  come  along,  he  would 
personally take full responsibility 
for his welfare. They agreed. 
 The special חּור  with the בָּ
'constant difficulties' in the א רָּ מָּ  גְּ
was ה הּודָּ  Davis, who later ר׳ יְּ
became ה ִשיבָּ רֹון  of רֹאש יְּ ה ִזכְּ ִשיבָּ יְּ
 ,of Mountaindale. However ֵמִאיר
the boys did not go alone; they 
convinced several others to join 
them in their trip to Europe: R' 
Mordechai Gifter, R' Mordechai 
Yoffe and R' Avigdor Miller –  ֵזֶכר
ה כָּ רָּ  .ַצִדיִקים ִלבְּ
    My ִמיד  not only did ,ַתלְּ
R' Nosson Meir’s warm לֹום ֲעֵליֶכם  שָּ
give 'spiritual' life to these famous 
ִמים ִמיֵדי ַחכָּ  it also was the ,ַתלְּ
guiding hand that helped him go to 
Europe. In His Creation, ד׳ designed 
things so that one who performs a 
special ֶחֶסד will often be the 
greatest beneficiary of that very 
same ֶחֶסד! 

רּוְך!  רֹו בָּ ִהי ִזכְּ  יְּ
ִדידּות יְּ  ֶרִבי Your                         ,בְּ

Story adapted from A Living 'Mishnas R' Aharon' (Feldheim) 

Sage Sayings
A ְלִמיד ״ל once asked R' Nosson Meir Wachtfogel תַּ צַּ  about זַּ
creating a balanced environment in the home. On the one 
hand, it is important to create a home that radiates a happy, 
cheerful atmosphere. On the other hand, life must be serious 
and one must think about ָבא  R' Nosson Meir smiled and .עֹוָלם הַּ
said, "!ט ן אֹויף יֶענֶער זײַּ  If you are unsure] — בֶעסֶער צּו חֹוֵטא זײַּ
and fear that you might overstep the line] it is better to err and 
do so on the other side [the side of ִשְמָחה and happiness]!   

Source: A Living 'Mishnas R' Aharon' (with kind permission from Feldheim) 

UnderstandingDavening
ים סִּ ָחמֹות … ְוַעל ַהנִּ …ְוַעל ַהנֶּ  

[We thank You…] for the miracles … for 
the consolations (comforting)... 

What are we referring to when we thank 
ְלָחן for  the  consolations?  The  ד׳  ָערּוְך ַהשֻׁ
 explains that the word (ִסיָמן נ״ו ס' ו)
 refers to the soothing ַקִדיש in ְוֶנֱחָמָתא
prophecies of ַתְנחּוִמין that the ְנִביִאים 
discuss regarding the world in the days of 
 the meaning ,ְוַעל ַהִנִסים Here too, in .ָמִשיחַ 
is similar. We give thanks to ד׳ not only for 
the miracles that we experience, but also 
for the consoling prophecies that help us 
to live through difficult times. When we 
remember that ד׳ promises that we will 
never  be  destroyed  and  that  He  will 
always be watching over us, then we do 
not feel alone or lost, even during the 
most challenging times. 

ְסֵלו 3 ע   The day the :1702 / 5643 — כִּ הֹושֻׁ ֵני יְּ  פְּ
experienced a miracle.   ע הֹושֻׁ ֲעֹקב יְּ  Falk of ר׳ י 
Frankfurt was giving a עּור  in Lvov when an שִׁ
explosion in a gunpowder storage area 
caused a fire and wrecked his home and all of 
the adjoining buildings. The   ע הֹושֻׁ ֵני יְּ  was פְּ
trapped under the fallen rubble in which 36 
Jews were killed, including his wife, his young 
child, and his parents-in-law. As he lay under 
the rubble he made a בּוָעה  that if he שְּ
survived he would write a ֵסֶפר and 
disseminate ּתֹוָרה. 
ְסֵלו 5 מּוֵאל  Yahrtzeit of :1631 / 5392 — כִּ ר׳ שְּ
י ֵלוִׁ יֶעֶזר ה  ָש״א Eidels, the ֱאלִׁ רְּ ה   born in ,מ 
Krakow in 1555. His father, הּוָדה  was ,ר׳ יְּ
descended from יד הּוָדה ֶהָחסִׁ  His mother .ר׳ יְּ
was the granddaughter of הּוָדה  Loewe, the ר׳ יְּ
פרַאג ״ל מִׁ ר  ה   He married the daughter of .מ 
Rebbetzin Eidel Lifschitz of Pozna, the 
wealthy widow of ר׳ ֹמֶשה Lifschitz, the ָרב of 
Brisk. At the tender age of 20 he was already 
running the great יָבה שִׁ  in Posen. When his יְּ
mother-in-law, who had financed the יָבה שִׁ  יְּ
for some 20 years, passed away in 5368 at 
the age of 100, he closed the יָבה שִׁ  and יְּ
became ין  in Chelm. In appreciation ַאב ֵבית דִׁ
of her ֶחֶסד, the ָש״א רְּ ה   added the name מ 
Eidels to his own name. 

This Week in History



The Peiyos RemainedLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

ָעֶתר לֹו ה׳ …  ית כד:נ(… ַויֵּ אשִׁ רֵּ )בְּ  
 .allowed Himself to be entreated by him ה׳ 
ָלה  פִׁ ָלה If we were aware of the true power of .תְּ פִׁ  our ,תְּ
entire life would look different. 
 If someone were to come along and ask, “Is it possible, in 
our spiritually feeble generation, to see the results that our ancestors 
saw through their ָלה פִׁ  we would answer that this question has no ”?תְּ
basis. (רֹאש ַהָשָנה כה:) ֲחַז״ל tell us: דֹורֹו ל בְּ מּואֵּ שְּ דֹורֹו כִׁ ַתח בְּ פְּ ַתח — יִׁ פְּ  in יִׁ
his generation was like ל מּואֵּ  in his generation. Even a person living in שְּ
our own age can, if he exerts himself to his maximum effort to daven 
properly, merit the blessings that come pouring down through the 
power of ָלה פִׁ  .and witness salvation and solace ,תְּ
 To reinforce this point — that even today it is possible to 
bring about genuine salvations through ָלה פִׁ  here is a story that — תְּ
cannot fail to bring tears to the eyes of all who hear it. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 A certain יד ָחָכם מִׁ  arrived at the home of R' Chaim ַתלְּ
Kanievsky together with his 7-year-old child, and asked the ָגאֹון to 
listen to his story. The boy, a יד מִׁ מּוד תֹוָרה in a ַתלְּ ַרק ַתלְּ י בְּ נֵּ  had fallen ,בְּ
very ill. At a certain stage of his illness, when it became clear that he 
would need to undergo radiation therapy, his parents told him that 
the treatment would result in the loss of all the hair on his body. 
 Initially, the boy was not overly upset. However, a short 
time later he burst into bitter tears. “I don’t care about the hair on my 
head,” he told his parents, “but how can I still be called a Jewish boy 
without peiyos?!” 
 He cried bitterly. 
 The boy, the father proceeded to tell R' Chaim, turned his 
face to the wall and said a fervent ָלה פִׁ  :ד׳ to תְּ

 “Merciful father, I am sure that whatever You do with me is 
for  the  good.  I  am  sure  of  it.  There  is  no  one  who  has  more 
compassion for me than You. That is what my ַאָבא and ָמא  always אִׁ
tell me. So I accept with total love this sickness that You have given 
me, and I am ready to go through all the hard treatments with a full 
heart, because I am sure that You will never abandon me. You will 
always be with me and protect me. 
 “I am ready to sacrifice the hair on my head, even though it 
will be terribly embarrassing. I am ready for anything. Everything. 
 “But — my peiyos?” 
 Here the child burst out crying. “My peiyos? How can I give 
those up? That is what makes a Jewish boy look Jewish! And I want to 
keep on being that! 
 “I beg you, my Father in ם  leave me at least my — ָשַמיִׁ
peyos! Do not let my peiyos fall out from the radiation!” 
 The boy davened in this vein for a long time, amid copious 
tears. “And we, his parents, stood watching, and cried along with 
him,” the father told R' Chaim. 
 “And   look!”   The   father   pointed   at   his   son.   “The 
unbelievable miracle has happened! I brought the child here so that 
the ָרב can see with his own eyes the great wonder that  ַהָקדֹוש ָברּוְך
 listened to the ד׳ .did for him, like a merciful Father with his son הּוא
ָלה פִׁ  — that came from a pure heart. All of my son’s hair fell out תְּ
except for his peiyos!” 
 The father then related that the doctors could not believe 
their eyes. They said that never before in medical history had such a 
thing ever happened. 
 R' Chaim Kanievsky was also deeply moved by this story, 
and summoned the members of his household to see the boy. 

Adapted from: Aleinu L’shabei’ach (with kind permission from ArtScroll) 

 Questions    weekof רש"י
the

ָמא: ת ִעְנָיֵני ְדיוֹו ִהְלכוֹו
ְוֵתן ַטל וּוָמָטר ִלְבָרָכה

Halacha 
Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ז׳ סעיף ב׳
*It was a hard first day for R' Hartstone. The חּוִרים  had a ִשעּור in the בָּ
busy summer and were charged up on the first day. Eli was extremely 
fidgety and really had a hard time settling. He disturbed the entire ִשעּור 
from beginning to end. R' Hartstone tried to ignore him, but the strain 
was apparent when he spoke to the ְמַנֵהל. Leivi walked past the office 
and heard R' Hartstone listing the חּוִרים  that disturbed, including a few בָּ
names of חּוִרים            .that Leivi felt did not deserve mention בָּ
Can Leivi go back to these boys and tell them what he heard?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: The ִאּסּור of ְרִכילּות is complex, especially when the ְרִכילּות is about a ָּכָּם  .ַתְלִמיד ח
Since it would most likely be difficult to speak to the ֶרִבי or the ְמַנֵהל directly, one must 
ask a ְשֵאלָּה to a competent ָּב  and not discuss what he overheard with any of the ר
ָּחּוִרים        . directly ב

 רּוָרה ָנה בְׁ ֵתן ַטל ּוָמָטר holds: if one realizes he forgot to say ִמשְׁ  after וְׁ
completing ָבֵרְך ָעֵלינּו even ֵדי ִדבּור שֹוָפר before ּתֹוְך כְׁ ַקע בְׁ  he ,ּתְׁ
should continue to ַמע קֹוֵלנּו  .ִכי ַאָּתה שֹוֵמעַ  and insert it just before שְׁ

 If one is concerned that he may forget in ַמע קֹוֵלנּו  some ,שְׁ
say even the רּוָרה ָנה בְׁ ֵתן ַטל  would agree to adding ִמשְׁ וְׁ
שֹוָפר before ּוָמָטר ַקע בְׁ  .ּתְׁ

ֹלֹמה ַהֶמֶלְך .1 ָדש davened that any non-Jew’s request in the שְׁ ית ַהִמקְׁ  בֵּ
be accepted, even if he is unworthy. From where did he learn this? 

2. What similarity was there between the dish that ַיֲעֹקב served to 
ָחק  ?ָמן and the ִיצְׁ

ְָׁחק.1 ְָׁרכֹות who had complete faith, to get the ,ַיֲעֹקב wanted ִיצ  only if worthy of ב
them through ֵָּשו .ִדין  however, whose faith was lacking, was given an ,ע
unconditional ְָׁרָכה ֶּן ְלָך)  ב  .(27:28 — ד״ה ְוִית

2. The dish that ַיֲעֹקב served ְָׁחק ְָׁחק had every flavor that ִיצ  wished to taste, like ִיצ
the ָמן which took on its eater’s desired taste (27:33 — ד״ה ָוֹאַכל ִמֹכל). 

ֹלֹמה ַהֶמֶלְך .1 ָדש davened that any non-Jew’s request in the שְׁ ית ַהִמקְׁ  בֵּ
be accepted, even if he is unworthy. From where did he learn this? 

2. What similarity was there between the dish that ַיֲעֹקב served to 
ָחק  ?ָמן and the ִיצְׁ

ְָׁחק.1 ְָׁרכֹות who had complete faith, to get the ,ַיֲעֹקב wanted ִיצ  only if worthy of ב
them through ֵָּשו .ִדין  however, whose faith was lacking, was given an ,ע
unconditional ְָׁרָכה ֶּן ְלָך)  ב  .(27:28 — ד״ה ְוִית

2. The dish that ַיֲעֹקב served ְָׁחק ְָׁחק had every flavor that ִיצ  wished to taste, like ִיצ
the ָמן which took on its eater’s desired taste (27:33 — ד״ה ָוֹאַכל ִמֹכל). 

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 As a young חּור  'R ,בָּ
Nosson Meir Wachtfogel ַזַצ״ל 
would    frequent    a    shul    on 
Manhattan’s East Side. Other 
young חּוִרים  would also gather בָּ
there to learn.  
 On one such occasion, R' 
Nosson noticed another younger 
חּור  and walked over and בָּ
introduced himself with a friendly 
לֹום ֲעֵליֶכם"  When he inquired ".שָּ
about the חּור חּור s studies, the’בָּ  בָּ
complained that he was having 
constant difficulties in his learning. 
Surprised, R' Nosson asked the 
חּור  for some examples. The young בָּ
man began asking questions. 
 “I don’t understand how 
the א רָּ מָּ  here says this, when just גְּ
three blatt further the א רָּ מָּ  says גְּ
the very opposite …” 
 After hearing some of the 
חּור  s “problems,” the [future]'בָּ
ִגיחַ   exclaimed, “These aren’t ַמשְּ
problems at all, they are solid 
 they ask just the type of — קּוִשיֹות
ִשיבֹות asked in the great קּוִשיֹות  of יְּ
Europe. That is where you belong!” 
 The חּור  was interested בָּ
and eventually decided to make 
the trip. R' Nosson himself also 
wanted to study in Europe, but his 
parents were apprehensive about 

his leaving home at such a young 
age. This time it was the turn of R' 
Nosson’s new friend to step up to 
the    plate.    Self-assured    and 
impressive, the חּור  went straight בָּ
to R' Nosson’s parents, told them 
of his own plans and reassured 
them that if they would allow their 
son  to  come  along,  he  would 
personally take full responsibility 
for his welfare. They agreed. 
 The special חּור  with the בָּ
'constant difficulties' in the א רָּ מָּ  גְּ
was ה הּודָּ  Davis, who later ר׳ יְּ
became ה ִשיבָּ רֹון  of רֹאש יְּ ה ִזכְּ ִשיבָּ יְּ
 ,of Mountaindale. However ֵמִאיר
the boys did not go alone; they 
convinced several others to join 
them in their trip to Europe: R' 
Mordechai Gifter, R' Mordechai 
Yoffe and R' Avigdor Miller –  ֵזֶכר
ה כָּ רָּ  .ַצִדיִקים ִלבְּ
    My ִמיד  not only did ,ַתלְּ
R' Nosson Meir’s warm לֹום ֲעֵליֶכם  שָּ
give 'spiritual' life to these famous 
ִמים ִמיֵדי ַחכָּ  it also was the ,ַתלְּ
guiding hand that helped him go to 
Europe. In His Creation, ד׳ designed 
things so that one who performs a 
special ֶחֶסד will often be the 
greatest beneficiary of that very 
same ֶחֶסד! 

רּוְך!  רֹו בָּ ִהי ִזכְּ  יְּ
ִדידּות יְּ  ֶרִבי Your                         ,בְּ

Story adapted from A Living 'Mishnas R' Aharon' (Feldheim) 

Sage Sayings
A ְלִמיד ״ל once asked R' Nosson Meir Wachtfogel תַּ צַּ  about זַּ
creating a balanced environment in the home. On the one 
hand, it is important to create a home that radiates a happy, 
cheerful atmosphere. On the other hand, life must be serious 
and one must think about ָבא  R' Nosson Meir smiled and .עֹוָלם הַּ
said, "!ט ן אֹויף יֶענֶער זײַּ  If you are unsure] — בֶעסֶער צּו חֹוֵטא זײַּ
and fear that you might overstep the line] it is better to err and 
do so on the other side [the side of ִשְמָחה and happiness]!   

Source: A Living 'Mishnas R' Aharon' (with kind permission from Feldheim) 

UnderstandingDavening
ים סִּ ָחמֹות … ְוַעל ַהנִּ …ְוַעל ַהנֶּ  

[We thank You…] for the miracles … for 
the consolations (comforting)... 

What are we referring to when we thank 
ְלָחן for  the  consolations?  The  ד׳  ָערּוְך ַהשֻׁ
 explains that the word (ִסיָמן נ״ו ס' ו)
 refers to the soothing ַקִדיש in ְוֶנֱחָמָתא
prophecies of ַתְנחּוִמין that the ְנִביִאים 
discuss regarding the world in the days of 
 the meaning ,ְוַעל ַהִנִסים Here too, in .ָמִשיחַ 
is similar. We give thanks to ד׳ not only for 
the miracles that we experience, but also 
for the consoling prophecies that help us 
to live through difficult times. When we 
remember that ד׳ promises that we will 
never  be  destroyed  and  that  He  will 
always be watching over us, then we do 
not feel alone or lost, even during the 
most challenging times. 

ְסֵלו 3 ע   The day the :1702 / 5643 — כִּ הֹושֻׁ ֵני יְּ  פְּ
experienced a miracle.   ע הֹושֻׁ ֲעֹקב יְּ  Falk of ר׳ י 
Frankfurt was giving a עּור  in Lvov when an שִׁ
explosion in a gunpowder storage area 
caused a fire and wrecked his home and all of 
the adjoining buildings. The   ע הֹושֻׁ ֵני יְּ  was פְּ
trapped under the fallen rubble in which 36 
Jews were killed, including his wife, his young 
child, and his parents-in-law. As he lay under 
the rubble he made a בּוָעה  that if he שְּ
survived he would write a ֵסֶפר and 
disseminate ּתֹוָרה. 
ְסֵלו 5 מּוֵאל  Yahrtzeit of :1631 / 5392 — כִּ ר׳ שְּ
י ֵלוִׁ יֶעֶזר ה  ָש״א Eidels, the ֱאלִׁ רְּ ה   born in ,מ 
Krakow in 1555. His father, הּוָדה  was ,ר׳ יְּ
descended from יד הּוָדה ֶהָחסִׁ  His mother .ר׳ יְּ
was the granddaughter of הּוָדה  Loewe, the ר׳ יְּ
פרַאג ״ל מִׁ ר  ה   He married the daughter of .מ 
Rebbetzin Eidel Lifschitz of Pozna, the 
wealthy widow of ר׳ ֹמֶשה Lifschitz, the ָרב of 
Brisk. At the tender age of 20 he was already 
running the great יָבה שִׁ  in Posen. When his יְּ
mother-in-law, who had financed the יָבה שִׁ  יְּ
for some 20 years, passed away in 5368 at 
the age of 100, he closed the יָבה שִׁ  and יְּ
became ין  in Chelm. In appreciation ַאב ֵבית דִׁ
of her ֶחֶסד, the ָש״א רְּ ה   added the name מ 
Eidels to his own name. 

This Week in History
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In his later years, Dayan Yechezkel Abramsky was still 
active in community matters, but was barely able to walk.

Shlomie waited on line at the Bayit V’gan 
post office, but was a little puzzled…

Shlomie returned and then watched as 
Dayan Abramsky carefully took an envelope 

from his pocket and licked the stamp…

Dayan Abramsky’s face radiated with a 
smile as Shlomie asked his question.

Well. I’m too 
old and cannot 

walk… But I can still 
lick a stamp! That 
chelek also has 

immeasurable reward 
and that I can still 
do! How could I give 

it away?

If Rebbe had a 
letter to mail why 

didn’t he give it to me 
now? I’m in the post 

office anyway!

Shlomie, would you be able 
to go to the post office? I would 

greatly appreciate if you could 
take this money and buy just one 

postage stamp.

Rebbe, I 
know the post 
office well and 
it would be my 

honor.

Why didn’t Rebbe 
just give me the 

envelope the first 
time I went to the 

post office?

Shlomie, in this 
envelope there is some 

money for a poor talmid 
chochom. At this moment we 
are performing the mitzvos 

of giving Tzedokah and 
supporting Torah!

Shlomie, thank 
you! Could I trouble 

you again to please go 
to the post office and 

mail this letter!

Of course, Rebbe, 
but may I ask 

Rebbe an obvious 
question…

My Rebbaim taught me to 
appreciate each part of every 

mitzvah. When we will reach 120, 
they will show us the value of 

each chelek (portion) performed 
with simcha!

Sure…

כ”ד אלול   1886-1969   5646-5729

״ל צַּ ְמְסִקי זַּ ן ְיֶחְזֵקאל ַאְברַּ יָּ  was born in Grodno, Belarus. He learned in Novardok, Telz, Mir ,דַּ

and Slabodka and was a close ְלִמיד ה of R' Chaim Soloveitchik. He received תַּ  at the ְסִמיכָּ

age of 17 and served the ְקִהּלֹות of Smoylan and Smolevich. In 1924, he was appointed as 

the ב  of Slutsk. He fought the communists efforts to destroy religion and was exiled רָּ

to Siberia in 1929. He was rescued in 1931 and was later invited to serve as ב ֵבית ִדין  of אַּ

London. He agreed on the condition that they follow all his rulings. ְמְסִקי יָּן ַאְברַּ  דַּ

revolutionized the UK standards of ְשרּות ֵאל In 1951, he moved to .יֲַּהדּות and כַּ  and ,ֶאֶרץ ִיְשרָּ

became ה ק of Slabodka in רֹאש ְיִשיבָּ ִרים Of the 25 .ְבֵני ְברַּ  that he authored, the most well ְספָּ

known is his magnum opus, זֹון ְיֶחְזֵקאל א a commentary on the entire ,חָּ  .תֹוֶסְפתָּ
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

ת    בֶּ ת ֵעָשו ִכי ַצִיד ְבִפיו ְוִרְבָקה ֹאהֶּ ַיֲעֹקב )ְבֵראִשית כה:כח(. … ַויֱֶּאַהב ִיְצָחק אֶּ     
 And ִיְצָחק loved ֵעָשו, for the game he put in his mouth, but 
 .ַיֲעֹקב loves ִרְבָקה
 Even people not normally attuned to grammar are struck by 
the ּתֹוָרה’s strange use of tenses to describe the relationship of ִיְצָחק 
and ִרְבָקה with their children. ִיְצָחק “loved” ֵעָשו, past tense, while ִרְבָקה 
“loves” ַיֲעֹקב, present tense. What is this meant to teach us? 
 The  Dubno  Maggid  suggests  a  solution  based  on  a  keen 
observation  of  the  world.  In  a  secular  society,  people  define 
themselves according to what they do (teacher, farmer, banker, etc.). 
In an Orthodox Jewish society, people are defined by what they are. 
 represented secular values. He defined himself by what ֵעָשו 
he did. He wanted to be seen as the athlete, the warrior, the storied 
hunter. The basis for the admiration and love of other people was his 
past accomplishments. Should he cease to be a hunter, the admiration 
would cease as well. Therefore, he was ‘loved’ since his status was 
based on a transient talent that diminishes with time. But ַיֲעֹקב 
represented eternal Jewish values. He was defined by what he was, 
not by what he did. Therefore, ִרְבָקה “loves” ַיֲעֹקב, in the present tense, 
a love that continues uninterrupted, independent of his latest feat and 
achievement. 
 There is a story told by R' Boruch Halevi Epstein, author of 
the ּתֹוָרה ְּתִמיָמה, about a talented ַּתְלִמיד of R' Yosef Ber (ֵבית ַהֵלִוי). The 
young man had married, moved to Minsk and opened a grocery store. 

When he heard that R' Yosef Ber was in town, he quickly came to visit 
him. 
 R' Yosef Ber was happy to see him and asked him, “ װָאס
  ”?What are you doing — טּוסטּו?
 The man responded, “Thank G-d my business is doing well.” 
He carried on for a few moments explaining more details about the 
business. R' Yosef Ber listened, thought a moment and turned his 
attention to the rest of his guests, speaking about various topics. 
 After a while, the ֵבית ַהֵלִוי addressed the young man again 
and repeated, “?װָאס טּוסטּו” 
 The young man responded again with the same answer. R' 
Yosef Ber repeated the question once more. 
 This time the young man asked, “Why does the Rebbe keep 
troubling himself to repeat the same question so many  times?”  
 R' Yosef Ber looked at him and explained, “Everyone knows 
that  a  person’s  lot  in  this  world  comes  from  the  hand  of  Divine 
Providence. A person does not have the power to accomplish anything 
on his own, except in one area — the fear of Heaven. You answered 
the question of what ד׳ is doing for you. I was asking you, ‘What are 
you doing for ד׳?’ I wanted to hear how much time you spend daily 
studying ּתֹוָרה, about your ְצָדקֹות etc.” 

 Your ֲעבֹוַדת ד׳ is your true accomplishment! 

Adapted from: Rabbi Frand on the Parashah (with kind permission from ArtScroll) 

TorahThoughts

This week's Pirchei Weekly is dedicated

PIRCHEI 

ר׳  was born in Kuhl, Lithuania, to ר׳ ָנָתן ֵמִאיר ַוכטפֹוֶגל ַזַצ״ל
 At age 17, he .פִריָדה ְדבֹוָרה and ,ָרב the town ,ֹמֶשה יֹום טֹוב
moved to Mir to learn under ר׳ ְירּוָחם ִליבֹוִביץ and  ר׳ ְיֶחְזֵקאל

ר׳ ֱאִליֶעֶזר  ,ר׳ ִשְמעֹון שקֹוּפ from ְסִמיָכה received ר׳ ָנָתן ֵמִאיר ,In 1936 .ֶלִוינשטַײן
 He stayed in Kelm for over 3 years, eventually .ר׳ ְירּוָחם and ְיהּוָדה ִפינקל
escaping to Australia with his ַכָלה, Chava Slomowitz. In 1940, ר׳ ָנָתן ֵמִאיר 
moved to the U.S. and started a כֹוֵלל in White Plains, NY. In 1943, he was 
invited by ר׳ ַאֲהֹרן ָקְטֶלר ַזַצ״ל to serve as  ַַמְשִגיח in Lakewood, NJ, a position 
he held for over 50 years. In the 1960s, he opened tens of community 
ִמּדֹות  but his ,ֲעבֹוָדה and ּתֹוָרה in ַגְדלּות tried to hide his ר׳ ָנָתן ֵמִאיר .כֹוְלִלים
       .could not be disguised ֲעָנָוה and טֹובֹות

 ב' כסלו
5670 — 5759 
1910 — 1998 

The Lakewood ִַַגיח ֵַמִאיר ,ַמשְׁ ַָנָתן  ר׳
Wachtfogelַ  had an inner calm and ,ַזַצ״ל
ָחה ֲעבֹוַדתַ that clearly radiated from his ִשמְׁ
ַ He lived each day hoping for .ד׳ ִביַאת
 and would end his shmuessen with ַהָמִשיחַַ
the words, "This is the last shmuess in 
 exile". He kept a pressed suit in his ,ָגלּות
closet so that he would have something to 
wear to greet ַַָמִשיח as soon as he arrived. 
Whenever the ָבחּוִרים would sing ַָכל הַלֹוַבְׁ ֲאַחכֶּ
ָיבֹוא ַשֶּ ש he would dance with his whole ,יֹום פֶּ נֶּ ַוְׁ  ,ֵלב
injecting every one with his pure enthusiasm.  

In honor of our readers at Yeshiva Orchos Chaim
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Shabbos: Ta’am HaChaim  

Toldos 5779 

Shabbos and the Opening of 

the Wells 

Introduction 

In this week’s parashah the Torah relates 

how Yitzchak dug wells and the 

shepherds of Gerar quarreled with the 

shepherds of Yitzchak regarding the 

wells. The Ramban (Bereishis 26:20) 

writes that the Torah relates the episode 

of the wells that Yitzchak dug to allude 

to the Bais HaMikdash. The first well 

was called Esek, strife and struggle, as 

this alludes to the first Bais HaMikdash 

that was destroyed by the Babylonians, 

and the second well was called sitnah, 

hatred, as this name alludes to the 

second Bais HaMikdash that was 

destroyed by the Romans. The third 

well, however, was called Rechovos, 

expansion, and this name alludes to the 

third Bais HaMikdash that HaShem 

Himself will build and there will not be 

any quarrel or strife involved in the 

building of the third Bais HaMikdash. 

Drinking water and drawing the Divine 

Spirit 

One must wonder, though, why the 

Torah chose to hint to the building of the 

Bais HaMikdash specifically in the 

section that discusses Yitzchak’s 

struggles with the Plishtim. Furthermore, 

regarding the well that Yaakov 

encounters prior to marrying Rachel, the 

Ramban (Ibid 29:2) writes based on the 

Medrash (Bereishis Rabbah 70:8) that 

the three flocks of sheep alludes to the 

three festivals when the Jewish People 

make the pilgrimage to the Bais 

HaMikdash. The flocks drinking the 

water allude to the drawing of Ruach 

HaKodesh, the Holy Spirit that was 

manifested in the Bais HaMikdash. 

There also we must understand why the 

Torah chose to allude to the Bais 

HaMikdash with an apparently mundane 

episode of sheep drinking water. 

The gates are open on Shabbos and 

one can enter those gates with 

preparation 

It is said (Yechezkel 46:1) ko amar 

HaShem Elokim shaar hechatzer 

hapinimis haponeh kadim yihyeh sagur 

sheishes yimei hamaaseh uvayom 

haShabbos yipaseiach uvayom 

hachodesh yipaseiach, thus said the 

Lord/Elokim: “The gate of the inner 

courtyard that faces eastward shall be 

closed during the six days of labor, but 

on the Shabbos day it shall be opened, 

and on the day of the New Moon it shall 

be opened.” The Sfas Emes (Toldos 

5643) writes that the Mishna (Avos 5:6) 

states that the mouth of the well was 

created on Erev Shabbos. The 

explanation of this is that Shabbos is the 

well and HaShem allows a Jew to 

prepare for Shabbos prior to Shabbos. In 

this way one can connect the days of the 

week with Shabbos. Thus, writes the 

Sfas Emes, according to the manner that 

one aspires to receive the Shabbos with 
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joy, HaShem will show him the correct 

path to enter into Shabbos. 

Shabbos and Yom Tov are times of 

extra spirituality 

The Sfas Emes (Noach 5647) writes 

further that Shabbos and Yom Tov are 

the times when the gates of heaven are 

opened for an extra infusion of 

spirituality and it is at these times that 

one can ascend to greater spiritual 

heights. We can now understand why the 

Medrash and the Ramban write that the 

opening of the wells alludes to the 

festivals because it was specifically on 

the festivals that the Jewish People 

witnessed in the Bais HaMikdash the 

revelation of HaShem in all His glory. 

This revelation allowed them to draw 

from the Ruach HaKodesh, the Holy 

Spirit. 

The Shabbos connection 

We have mentioned that on Shabbos one 

can actually experience the well of 

water, which is a metaphor to an in 

increase in spiritual influence in our 

lives. One must recognize that Shabbos 

is a well of fresh water that can literally 

bring the soul back to life. Throughout 

the week we are engaged in Torah study 

and performance of mitzvos. 

Nonetheless, our study of Torah and 

performance of mitzvos on Shabbos is 

akin to a man in a desert who discovers 

an oasis. He may have been drinking 

water from his canteen but the oasis is 

on a different plane. Similarly, Shabbos 

is on a different level than the rest of the 

week, and it is the Holy Shabbos that 

provides the spirituality for the rest of 

the week. Hashem should allow us to 

recognize the holiness of Shabbos and to 

prepare for the Shabbos properly so we 

can drink from its spiritual waters. 

Shabbos in the Zemiros 

Kel Mistater 

This mystical Zemer was composed by 

Avraham Maimin, whose name with the 

addition of chazak, is formed by the 

acrostic. Avraham was a student of 

Rabbi Moshe Kordevero, a member of 

the Kabbalistic school of the Arizal, and 

he lived from 5282-5330 (1522-1570 

C.E.) 

ֲעֵרי ִביָנה. ֱאמּוִנים נֹוֵצר יְ  -ֹו-ה-ּתֹוְצאֹוֶתיָה ֲחִמִשים שַׁ

 its overflows are fifty gates of ,ָה

understanding – faithful ones are 

guarded by HaShem. The simple reading 

of the words  ְָה-ֹו-ה-ֱאמּוִנים נֹוֵצר י  is that 

HaShem guards the faithful ones. We 

can suggest an alternative interpretation, 

as the word אמן, besides meaning faith, 

also means to cultivate. Thus, we are 

saying that faith needs to be cultivated, 

and the word נֹוֵצר here means to observe 

the growth of faith, like one preserves 

and guards the cultivation of a tree.  

Shabbos Stories 

Kosher for now, kosher for eternity 

Rabbi Mordechai Kamenetzky writes: 

This past summer 30,000 Boy Scouts 

joined together in Virginia for a national 

Boy Scout Jamboree. Among the myriad 
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groups of scouts who attend this event 

that occurs every four years are many 

Jewish Scouts as well. Mike Paretsky, a 

Vice Chairman of the GNYC Jewish 

Committee on scouting, was the kosher 

food liaison to the jamboree. Special 

food was ordered from O’Fishel caterers 

of Baltimore, so that the Jewish scouts 

would be able to nourish their bodies as 

well. One of the scoutmasters, a Jewish 

man, caught a glimpse of the kosher 

offerings. He had never eaten a kosher 

meal in his life, yet when he saw the 

special meals, something stirred. He and 

his troops were being served pork-this 

and bacon-that for breakfast, lunch and 

supper, and all of a sudden this man 

decided he was sick of the monotonous 

treif stuff. He wanted to eat kosher. 

Scoutmaster Paretsky gladly let him 

partake in a meal, but that was not 

enough for the fellow. The man decided 

to keep kosher during the entire 

jamboree! 

Mr. Paretsky agreed to accommodate the 

neophyte kosherphile, but a skeptic 

approached him. “Mike,” he said, “why 

are you wasting your kosher food on this 

fellow? He is not going to eat kosher 

after this is over, and he observes 

absolutely nothing! Why waste the food 

on him?” 

Mike answered with an amazing story of 

the Chofetz Chaim. When Russian 

soldiers entered the town of Radin, 

Jewish townsfolk prepared kosher meals 

for the Jewish soldiers in the Czar’s 

army. Soon their acts of charity seemed 

to fly in their face as they saw the 

soldiers devour the food and then stand 

on line to receive the forbidden Russian 

rations. When they complained to the 

Chofetz Chaim and threatened to stop 

preparing kosher food, he reflected with 

an insight that must be passed on to 

generations. 

“Every mitzvah that a Jew does, every 

good deed and every bit of kosher that 

he eats is not a fleeting act. It is an 

eternity. No matter what precedes or 

ensues, we must cherish each proper 

action of a Jew.” (www.Torah.org)  

Shabbos in Halacha  

Wringing and Laundering 

 

  Laundering – כיבוס .3

 

The Prohibition 

 

2. Scrubbing 

 

It is forbidden mideoraisa (by Torah 

Prohibition) to scrub any wet fabric or to 

rub two parts of the fabric against each 

other. 

 

This stage of laundering is forbidden 

with the use of all materials, whether 

absorbent or not. Thus, although one is 

permitted to wet a plastic tablecloth, one 

may not scrub it while wet (neither with 

one’s hands nor with an implement).  

 

With plastic, one is allowed to brush 

lightly to loosen dirt; the prohibition is 

to rub forcefully., However, with 

absorbent fabric, one is prohibited even 

http://www.torah.org/
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from rubbing lightly. [Note: this 

prohibition applies only to soft materials, 

not to hard surfaces such as wood.] 
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ויאמר עשו אל יעקב הלעיטני ויזד יעקב נזיד ויבא עשו מן השדה והוא עיף  
)30-25:29( נא מן האדם האדם הזה כי עיף אנכי על כן קרא שמו אדום   

 Yaakov was cooking red lentils when Eisav came in from the field exhausted and famished. Eisav 
wanted Yaakov to share his food with him, but the Midrash (Bereishis Rabbah 63:11) says that he asked 
Yaakov why he was specifically making lentil stew. Yaakov explained that Avrohom had passed away, 
and it is customary for mourners to eat lentils. Eisav was shocked that such a holy and righteous man 
could die. He responded to the news by recanting his belief in a Divine system of reward and punishment, 
and that day, he committed five grave sins (Bava Basra 16b). The Midrash records that Hashem replied 
(Yirmiyahu 22:10), “Do not weep for the dead man (Avrohom), but for the one who went away,” a 
reference to Eisav, who abandoned G-d when confronted with a tragedy he could not comprehend. 
 The Satmar Rebbe, Rav Yoel Teitelbaum, compares this incident to one recorded in the Gemora 
(Sanhedrin 37a), which says that there was a group of thugs who lived in Rav Zeira’s neighborhood. He 
was friendly to them and drew them close in the hopes of inspiring them to repent their evil ways. When 
Rav Zeira passed away, the hooligans were stunned that such a fate had befallen this pious Rabbi, just as 
Eisav had been unsettled by Avrohom’s death. However, unlike Eisav, their reaction was to worry who 
would pray on their behalf now that Rav Zeira was gone, a thought that motivated them to do teshuvah. 
Even though they were just as wicked as Eisav, their reaction to the incomprehensible news of the death 
of the most righteous person they knew was not to abandon G-d, but to come closer to Him. 
 Rav Yisroel Reisman explains that the lesson of the Rebbe’s insight is that although exposure to 
misfortune and adversity is an inevitable reality of life, it is not inherently good or bad, and it is up to us 
to choose how to respond. Eisav’s reaction to the pain of Avrohom’s death was to descend into a spiritual 
pit, while Rav Zeira’s neighbors used his equally inexplicable death as the impetus to pull themselves out 
of the pit they were already in. 
 Rav Reisman adds that we also find this dichotomy on Tisha B’Av. The Gemora (Gittin 56b) 
records that when the evil general Titus entered the Beis HaMikdash, he slashed his sword through the 
Paroches (Curtain). The Paroches began to spurt blood, which Titus interpreted as evidence that he had 
killed the Jewish G-d. In contrast, the Gemora (Ibid., 56a) recounts that before Titus got involved, the task 
of laying siege to Jerusalem was initially assigned to Nero Caesar.  

As he was approaching, Nero Caesar tested his fate by shooting arrows in all four directions, and 
miraculously, they all fell in Jerusalem. He interpreted this as a Divine indication that the city and the 
Temple would be destroyed, but rather than carrying out the mission, he instead remarked, “Hashem 
wishes to destroy the Beis HaMikdash, and then he will punish me for being the agent who brought it 
about.” Instead, he ran away and eventually converted to Judaism, and among his descendants was the 
great Talmudic sage Rav Meir. Although each of the generals witnessed a miracle that demonstrated 
Hashem’s anger with the Jewish people, one of them used it as a justification to intensify his evil ways, 
while the other was sincerely moved to do teshuvah and join the Jewish nation.  
 Jews around the world were recently shaken to the core by the horrific tragedy that took place in 
Pittsburgh. While we share the anguish of our Jewish brethren there, we do not have any more answers 
than Eisav and Titus. We cannot fathom why Hashem would make the Paroches in the Beis HaMikdash 
bleed, but we do understand that all of these episodes are what we make of them, and how we respond is 
in our hands. While it is only human to feel dispirited in the face of heartrending sadness, rather than 
distancing ourselves from Hashem, we should instead resolve to make something good come from it by 
living more meaningful lives that bring us closer to Him. 
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ויחפרו עבדי יצחק בנחל וימצאו שם באר מים חיים ויריבו רעי גרר עם רעי יצחק לאמר לנו המים ויקרא שם 
ויחפר באר ויעתק משם  הבאר עשק כי התעשקו עמו ויחפרו באר אחרת ויריבו גם עליה ויקרא שמה שטנה

)22-26:19אחרת ולא רבו עליה ויקרא שמה רחבות ויאמר כי עתה הרחיב ד' לנו ופרינו בארץ (  
 The Torah relates in what seems to be excruciating detail the story of the various wells dug by 
Yitzchok and his servants, the names they were called, and how their jealous neighbors repeatedly fought 
with them to challenge their ownership. As we know that every word in the Torah is carefully measured 
and is excluded unless absolutely necessary, why does the Torah spend numerous verses relating what 
seems to be such a mundane and inconsequential event? 
 The following amazing (and true) story will help us appreciate the answer to this question. Rav 
Yitzchok Zilberstein tells of a now-happily-married couple whose dating period couldn’t have gone 
worse. As the boy was returning home from their first date, he was lightly injured in a minor car accident. 
After he recovered, they went out again. On their second date, the house they were meeting in caught on 
fire and the girl was taken to the hospital for treatment. Still unfazed, they went out a third time. On that 
date, they were walking on the sidewalk when a flame which was coming out from a store caught on the 
girl’s dress. 
 By this point, the boy had had enough and was ready to accept the Divine “hints” about the 
potential match. He decided that he didn’t want to go out with this girl again. However, his highly rational 
parents wouldn’t accept his decision and convinced him to go out one more time. On the fourth date, the 
car that they were in was involved in an accident, and both of them were hurt. 
 Although everything about the couple’s interactions seemed quite compatible, the boy was 
shaken and adamant in his refusal to proceed. His father approached Rav Chaim Kanievsky to solicit his 
opinion about the entire episode. After hearing the incredible story, Rav Chaim said that he did not see 
any rational reason to decline the otherwise compatible match, although he did advise that the couple go 
out one more time. Out of respect for Rav Chaim’s opinion, the boy agreed to a fifth date, which was 
indeed incident-free and marked the beginning of a beautiful life together for the happy young couple. 

In light of this story, we can now answer our original question about the wells. Rav Aharon Bakst 
suggests that the Torah relates this episode to teach us the valuable lesson that in spiritual matters, “If at 
first you don’t succeed, try, try again.” We hear so many miraculous stories of pious Rabbis that we might 
erroneously assume that if a person is attempting to perform a mitzvah, everything will work out on his 
initial attempt without any unforeseen delays or obstacles. If it doesn’t, we may despondently conclude 
that it is a heavenly sign that this endeavor hasn’t found favor with Hashem and should be abandoned. 

To counter this mistaken understanding, the Torah recounts the great lengths to which Yitzchok 
had to go to successfully locate an uncontested source of fresh water. The Gemora (Bava Kamma 82a) 
teaches that water is a metaphor for Torah. The lesson we can take from here is that there is no room for 
superstitious despair. If our projects of spiritual growth don’t go the way we would have hoped, we 
should reexamine them. If they still make sense on their own rational merits, we shouldn’t read ominous 
signs into an unexpected turn of events, but rather we should redouble our efforts until we succeed. 
 

 
Parsha Points to Ponder (and sources which discuss them): 

 
1) The number forty is mentioned six times in Sefer Bereishis, two of which are in Parshas Toldos. 

How many of them can you identify? (Torah Teasers) 
2) When Eisav returned from hunting in the field, he asked Yaakov to give him some of the lentil 

stew that he was cooking (25:30). Why did Yaakov give him both bread and stew to eat (25:34) 
when Eisav had only requested the stew? (Maharam Schiff end of Bava Kamma, Maharil Diskin) 

3) Which verse in Parshas Toldos contains five consecutive verbs? (Torah Teasers) 
4) Rashi writes (27:33) that when Eisav entered the room to receive his father’s blessings, Yitzchok 

began to tremble in fear because he saw Gehinnom open beneath Eisav, and this stood in sharp 
contrast to the fragrant aroma of Gan Eden that accompanied Yaakov when he entered the room. 
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As Eisav’s wickedness was concealed from his father until now, what suddenly changed which 
caused Yitzchok to recognize the truth and see Gehinnom open underneath him? (Imrei Daas) 

5) There are nine episodes in Sefer Bereishis in which somebody cries, one of which is in Parshas 
Toldos. How many of them can you identify? (Torah Teasers) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) Yitzchok was 40 years old when he married Rivkah (25:20), which is also the age at which Eisav 
married Yehudis and Basmas (26:34). Additionally, it rained during the mabul (flood) for 40 days and 40 
nights (7:12), and Avrohom beseeched Hashem to save the city of Sodom if He found 40 righteous men 
there (18:29). The tribute that Yaakov sent to mollify Eisav included 40 cows (32:16), and after Yaakov’s 
death, he was embalmed for 40 days prior to his burial (50:3). 
 
2) The Maharam Schiff answers that Yaakov wanted to purchase the birthright from Eisav with the food 
that he gave him, but he was concerned that they monetary value of the stew may have been less than one 
perutah, which is the minimum amount required to legally effect a monetary transaction, so he added the 
bread to ensure that the food items would be worth more than one perutah. Alternatively, Rav Yehoshua 
Leib Diskin cites the ruling of the Gemora (Shavuos 26a) that an oath made under duress is not legally 
binding. He explains that when Yaakov was planning to have Eisav swear to uphold the sale of the 
birthright, but when Eisav remarked (25:32) that he was so exhausted and sick that he thought he may die, 
Yaakov was concerned that such an oath would be considered to have been made under duress and would 
not be binding, so he first gave Eisav bread to eat to restore his health so that the oath that he would make 
when selling the birthright for the lentil stew would be legally binding. 
 
3) After Yaakov gave lentil stew to Eisav, the Torah says (25:34) ויאכל וישת ויקם וילך ויבז עשה את הבכרה 
– Eisav ate, and he drank, and he got up, and he left, and he spurned the birthright – 5 consecutive verbs. 
 
4) Rav Meir Shapiro writes that each mitzvah that a person does creates a special spiritual light, and 
each of the 613 mitzvos has its own unique light. Although Yaakov was certainly far more righteous than 
his brother Eisav, there was one mitzvah that Eisav performed with more dedication than Yaakov: 
honoring his parents. As a result, whenever Yitzchok interacted with his sons, he noticed that Yaakov had 
many more spiritual lights than Eisav due to the fact that he excelled in his performance of 612 of the 
mitzvos, but he was also aware that Eisav possessed one unique light that Yaakov was missing. This 
caused Yitzchok to conclude that although Yaakov may have been more righteous, there was also at least 
one mitzvah in which Eisav was superior to him, and this blinded Yitzchok to recognizing Eisav’s true 
colors. This all changed when Yaakov risked being cursed by his father in order to fulfill his mother’s 
instructions (27:12-13). This self-sacrifice for the mitzvah of honoring his mother created a spiritual light 
equal to the one that had always accompanied Eisav. When Eisav entered the room, Yitzchok noticed that 
he no longer had any unique spiritual light to differentiate him from Yaakov, which enabled Yitzchok to 
finally recognize the truth and see Gehinnom open beneath him. 
 
5) Upon finding out that Yaakov had already received Yitzchok’s blessing, Eisav responded by crying 
(27:38). When Hagar believed that Yishmael would die in the desert, she cried (21:16), as did Avrohom 
when his beloved wife Sorah passed away (23:2). Yaakov cried 3 times: when he first met Rochel 
emptyhanded (29:11); when he encountered Eisav, who cried as well (33:4); and when he was led to 
believe that Yosef had been killed (37:35). Yosef also cried 3 times: when he was reunited with Yaakov 
(46:29) and with his brother Binyomin, who also cried (45:14), and when Yaakov passed away (50:1). 
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 רב יהודה בוים שליט"א                                                                                                                                            
   

 תולדות 
The מדרש tells us about the clothing of עשו. Before אדם הראשון left עדן גן  .gave him special clothing ה' ,
They were called “בגדי חמודות”. They had drawings of animals on them, and caused all of the animals to 
fall before him. They also had a permanent smell of גן עדן on it. אדם gave them to נמרוד, who used them 
for hunting. Eventually, he became known as a champion hunter. עשו decided that he wanted them, so 
he killed נמרוד and took possession of them. עשו would wear this special outfit when he hunted, or 
whenever he would serve his father. On the day when יצחק was to give עשו the ברכות, he didn’t wear 
them – either because he wasn’t going to hunt a dangerous animal – so he didn’t feel he needed them, 
or because 'ה caused him to forget to don them before going to hunt for (ע' יונתן בן אוזיאל כז, טו) .יצחק  

 ,בגדי חמודות in these יעקב so she dressed ,ברכות would end up with the יעקב was determined that רבקה
so that he would smell of גן עדן and יצחק would believe that it was עשו and give the ברכות to יעקב.  

When יעקב entered the room, and claimed to be יצחק ,עשו became confused about which son it really 
was. יעקב was using the name of 'ה – “ הקרה ה' אלקיך לפניכי   יצחק didn’t usually speak this way. So עשו .”
felt the hands of עשו .יעקב had hairy hands and רבקה dressed יעקב with goat hair gloves. Now יצחק was 
more confused – קול יעקבל הקו  – he talks like והידים ידי עשו ,יעקב – but he feels like עשו. Then he smelled 
the smell of גן עדן that emitted from the בגדי חמודות and he started to give the ברכות to יעקב. 

However, there are two questions to ask: 
1. Why would יעקב make such a mistake and not imitate the way that עשו talks?  
2. If יצחק had doubts, why would he give the ברכות so quickly? Shouldn’t he have insisted on a 

more convincing identification?  
The בית הלוי explains that עשו wasn’t naive. He knew that יעקב would try to steal the עשו .ברכות figured 
that יעקב would do a complete impersonation of עשו – including speaking as עשו normally does (without 
using the name of 'ה). Therefore, he devised a plan with יצחק. He told him, “when I come to serve you, 
I am going to speak as יעקב does. I’ll use 'שם ה”. Yet, יעקב was a step ahead. He figured that עשו would 
make such a plan. So יעקב spoke – as he normally does! Accordingly, when יצחק said ב הקול קול יעק
 because he ,עשו was rather convinced that this son was יצחק .he wasn’t confused at all – והידים ידי עשו
felt like עשו, and he spoke like יעקב. This is what is meant by "בא אחיך במרמה" – and the תרגום explains 
""בחכמה  – with a brilliant strategy. Now we understand why יעקב spoke like יעקב and also why יצחק was 

happy with the amount of identification.  

The דרשות הר"ן has a different approach. He asks: if יעקב fooled יצחק, then the ברכות were given by 
mistake. Then they wouldn’t materialize! How can it be that our ברכת יצחק are a mistake?  
He answers that יצחק was confused and knew that he wouldn’t reach clarity. So instead he thought: 
“it’s probably עשו, in which case it’s great – he will receive the ברכות. But in case its יעקב, it must be that 
"גם ברוך תהיה" wants it to happen this way, so השגחה . This was the brilliant plan of רבקה and יעקב. They 
needed to create ספקות in the mind of יצחק. Otherwise, the ברכות would be a simple mistake. Instead, 
they created ספיקות and יצחק gave it with the כוונה that whomever ends up with it –  ברוך תהיהגם .  

Lastly, the שפתי כהן learns that 'ה wanted the ברכות to be given with trickery and without clarity because 
had יצחק known it was יעקב and agreed to give the ברכות to him, it would have a negative impact on us 
today. We would say, “what happened to our יצחק ?ברכות bentched our father, יעקב, to have a most 
pleasurable life. We are supposed to have the טל השמים bringing ברכה to our food/פרנסה. The גוים 

אל ידי 'קהל בית תפילה' רמת אשכול ירושלם תובב"ע                   
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should be bowing to us. We should have only ברכות and no קללות”? But 'ה doesn’t want us to count on 
 יעקב wants us to daven and put our trust in Him. So He had ה' .יצחק אבינו from anyone – even ברכות
‘steal’ the ברכות so that עשו will always hate us and we will need to be סובל the גלות. And then we will 
need to turn to 'ה. We will use our קול קול יעקב and be relieved from the ידי עשו.  

 הלכה למעשה

Twins in Halacha 
 )כה, כד( ם בבטנהוהנה תומוימלאו ימיה ללדת 

 on the birth of twins ברכה
The ערוך שולחן והמטיב הטוב of ברכה writes that when one’s wife gives birth to a boy, the (ס' רכ"ג סע' א')   is said. 
The ברורה משנה  adds that both parents may say this ברכה. He also adds that if the baby is a girl, they should 
say a שהחיינו instead of a 1.הטוב והמטיב 
When twins are born, only one ברכה is said. If one of the babies is a boy, the ברכה for both babies is  הטוב
  2.שהחיינו is ברכה If both are girls, the .והמטיב

Twin ברית 
Upon performing a ברית on more than one baby (whether they are twins or just two babies from two different 
families), פוסקים debate whether one ברכה is said for both babies or a ברכה is said for each of them 
individually. 
Although the (ס' רס"ה סע' ה') שו"ע holds to do both babies together, the common custom today is to perform 
two totally separate Brissim.3 Customarily the older one is given a ברית first, and after saying עלינו, a short 

break is made. Some people serve refreshments. (כ"כ בספר הבט לברית בשם הגרש"ז אויערבאך זצ"ל). Others just say 

) המלאך הגואל ופ"ת סק"יעל סע' ה' ע' רעק"א  ). After the short break, the second baby is brought in and his ברית is 
performed.  For those who have the מנהג to say a שהחיינו at a ברית, since it’s not clear if a שהחיינו should be 
made on the second ברית, some suggest buying a new fruit or article of clothing which requires a שהחיינו and 
have in mind to incorporate both the second ברית and the new fruit/clothing. ( כ"כ בספר לברית הבט בשם הגרש"ז
 (אויערבאך זצ"ל

Naming twins 
It is customary that the mother of the baby chooses the name of her first child and the father chooses the 
second. The mother the third. The father the fourth, etc. What does one do if the first birth are twins – first 
a boy and then a girl? Does the mother choose the first baby which is born (the son) or the first baby to be 
named (the daughter)?  ר' משה פיינשטיין זצ"ל writes that she chooses the first baby to be named. Therefore, 
if she wants the girl’s name, she may do so even though the boy was born first. 

 

Younger brother bris first 
How can it happen, that twin boys are born, both are perfectly healthy, and yet the younger one will have 
his ברית a day before his older brother? If the older one was born on Friday afternoon during בין השמשות, 
(which means that we have a ספק if he was really born on Friday or שבת) and the younger one is born a few 
minutes later – after it is certainly צאת הכוכבים. The older one will have his ברית on Sunday while the younger 
will have it on שבת. The older cannot have it on Friday since he may only be seven days old and he cannot 
have it on שבת since he might be nine days old (and one may never do a ברית on שבת unless it is the eighth 
day). The younger baby isn’t a ספק. He was clearly born on שבת and therefore he gets a שבת ברית! 
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( 52ובספר שלמי שמחה פ' ס"ד הערה  42"ז אויערבאך זצ"ל )הובא בס' הליכות שלמה על תפילה פכ"ג הערה ע' משנה ברורה שם סק"ב. והגרש 1
שמעתי ממו"ר הגר"י ברקוביץ כתב כנגד המנהג. וע"ע בספר ברית אפרים בתשובות מהגרי"ש אלישיב שליט"א שם אות ד' שכתב דאין לברך. אבל 

 עמוד צ"ב, וצי"א ח' י"ג ס' כ'.ע' תורת היולדת פ' ל"ז ס"א, ואורחות רבינו ח"א ו מנהג העולם הוא לברך.שליט"א ד
כך אמר לי הגר"נ קרליץ שליט"א וכן כתב בספר שלמי שמחה פרק ס"ד בשם הגרש"ז אויערבאך זצ"ל. ובספר לפאר ולברך עמוד ע"ג כתב בשם  2

 כברכה שאינו צריכה.  הגר"ח קניבסקי שליט"א שאפשר לברך מיד אחרי שיצא הראשון ושוב לברך אחרי שיצא השני, ואין זה
ם ס"ק ט"ו וב"ח וע"ע ברעק"א שם על סע' ה', פ"ת סק"י, חכמ"א כלל קמ"ט ס' כ"ה, ערוה"ש סע' כ"ה, ומהר"ם שיק יו"ד ס' ר"נ. כ"כ הש"ך ש 3

והגרי"י פישר זצ"ל והגר"מ הלברשטאם זצ"ל שכן המהג היום. וכשעשיתי תאומים בישיבת ובספר הבט לברית שם כתב בשם הגרש"ז אויערבאך 
  .אצלועשיתי אני  כןלשניהם, ועם ברכה אחת  יתות ביחדרלעשות שני הב אצל מרן הגרי"ש אלישיב זצ"ל נהג אולם,והגין שם. מיר אמרו לי שכן נ
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